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Normativa applicabile e conformità delle 
apparecchiature radio

Le apparecchiature radio sono fabbricate in modo da garantire:

- la protezione della salute e della sicurezza di persone e di animali domestici 

e beni, compresi gli obiettivi riguardanti i requisiti di sicurezza previsti dalla 

Direttiva 2014/35/UE e la relativa normativa di attuazione;

- un adeguato livello di compatibilità elettromagnetica ai sensi della Direttiva 

2014/30/UE e la relativa normativa di attuazione;

- un adeguato ed efficiente utilizzo dello spettro radio al fine di evitare interfe-

renze dannose;

- la conformità ai requisiti essenziali di cui all'art. 3 del d.lgs. n. 128/2016.
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Avvertenze

Prima dell’installazione

Informazioni importanti sulla sicurezza

- Per una verifica preventiva è possibile alimentare il prodotto con corrente 
positiva al filo giallo e al filo rosso e corrente negativa al filo nero. Un’errata 
alimentazione può provocare un incendio o un malfunzionamento.

- Per evitare cortocircuiti nel sistema elettrico, assicurarsi di scollegare il cavo 
a batteria prima dell’installazione.

- Non provare ad installare il prodotto autonomamente. L’installazione del 
prodotto da parte di persone prive di professionalità, manualità ed esperienza 
in componenti elettriche ed accessori auto può essere pericolosa e può esporre 
al rischio di cortocircuiti, infortuni o altri rischi.

- Tenere lontano il prodotto dal contatto con liquidi poiché potrebbero verifi-
carsi cortocircuiti, danni al prodotto, fumo e surriscaldamenti.

- Se liquidi o materiali esterni dovessero entrare all’interno del prodotto, 
parcheggiare il  veicolo in un posto sicuro, spegnere il motore e chiedere 
assistenza al proprio venditore.

- Se si nota fumo, un rumore od odore strano provenire dal prodotto, o qual-
siasi altro segnale anomalo nello schermo, togliere immediatamente alimen-
tazione al prodotto e consultare il proprio venditore. Utilizzare il prodotto in 
condizioni non ottimali può provocare danni permanenti al sistema.
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- Non disassemblare o modificare il prodotto, poiché ci sono al suo interno 
componenti ad alto voltaggio che possono causare cortocircuiti. Assicurarsi di 
contattare il proprio venditore per un’ispezione interna o riparazioni.

Prima di utilizzare il prodotto, assicurarsi di leggere attentamente e completa-
mente tutte le seguenti informazioni sulla sicurezza:

- Non utilizzare il prodotto, le sue applicazioni o la modalità retrocamera (se è 
stata acquistata) se questo distoglie l’attenzione in qualsiasi modo da una gui-
da sicura. Assicurarsi sempre di mantenere una guida sicura e di seguire tutte 
le indicazioni e norme stradali. Se fosse difficoltoso utilizzare il prodotto o 
leggere il display, parcheggiare il proprio veicolo in un luogo sicuro e inserire 
il freno a mano prima di effettuare ogni operazione.

- Non impostare mai il volume ad un livello così alto da non permettere di 
udire i veicoli di emergenza o il traffico stradale.

- Per garantire sicurezza nell'utilizzo, alcune funzioni sono disabilitate fino a 
quando il veicolo non risulti fermo con il freno a mano azionato.

- Tenere questo manuale a portata di mano come guida per effettuare qualsiasi 
operazione sul prodotto oppure per le informazioni sulla sicurezza.

- Non installare il prodotto in luoghi dove questo potrebbe ostruire la visuale 
del guidatore oppure impedire alcune operazioni di sicurezza, come air bag, 
luci di emergenza e neppure in luoghi che possano impedire una guida in 
sicurezza.

- Non utilizzare non utilizzare cuffie con volume elevato, tale da non sentire 
rumori esterni all'abitacolo dell'autoveicolo.

- Non utilizzare il prodotto in violazione del Codice della Strada e delle nor-
mative nazionali, europee ed internazionali relative alla sicurezza stradale.
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Per assicurare una guida sicura

ATTENZIONE

- IL FILO VERDE NEL CONNETTORE DI ALIMENTAZIONE DEVE 
ESSERE UTILIZZATO PER DEFINIRE UNO STATO DI PARCHEGGIO 
E DEVE ESSERE CONNESSO ALL’ALIMENTAZIONE DEL FRENO A 
MANO. UN USO O COLLEGAMENTO IMPROPRIO DI QUESTO FILO 
POTREBBE VIOLARE LE NORME DI LEGGE E POTREBBE CAUSARE 
GRAVI DANNI O INFORTUNI.

- Non effettuare alcuna operazione per disabilitare o modificare il collegamen-
to prima esposto poiché questo è dettato per la massima sicurezza di guida.

- Per evitare il rischio di infortuni o danni e la possibile violazione delle leggi 
applicate, questo prodotto non può mostrare al guidatore video o immagini 
mentre il veicolo è in movimento.

- In alcuni stati la visione di immagini o video mentre l’auto è in movimento è 
proibita anche alle altre persone in auto oltre al guidatore. Assicurarsi sempre 
di rispettare le norme stradali del paese in cui ci si trova.
Se si cerca di guardare video o immagini mentre si è alla guida, comparirà il 
seguente messaggio di sicurezza”La riproduzione di video è vietata durante la 
guida”. Per guardare un video, fermare l’auto in un posto sicuro e azionare il 
freno a mano.

Per evitare lo scaricamento della batteria

Assicurarsi di accendere il motore quando si utilizza questa autoradio. Utiliz-
zare il prodotto senza accendere il motore potrebbe scaricare la batteria.
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Menu principale
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1. Ritornare alla schermata principale.

2. Ritornare alla home page.

3. Presenza di reti wifi.

4. Potenza segnale wifi.

5. Orario.

6. Livello del volume.

7. Applicazioni aperte.

8. Ritornare al menù precedente.

9. Visualizzazione immagini.

10. Impostazioni data e ora.

11. Avvio GPS.

12. Riproduzione file musicali.
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Utilizzo applicazioni
Cliccare su un’app per utilizzarla.

Spostare un’applicazione
Cliccare su qualsiasi applicazione nella home page, in seguito rilasciare l’app. 
Muovere l’app a tuo piacimento per spostarla.

Cambiare lo sfondo
E’ possibile selezionare un’immagine come sfondo della home page. E’ 
possibile selezionare fra le immagini già presenti in archivio oppure scegliere 
un’immagine salvata in una USB o in una SD.

Per cambiare l’immagine andare nei settaggi → display → sfondi.

Per modificare la luminosità andare su settaggi → display → livello di 
luminosità, in seguito muovere il cursore sulla barra a seconda del livello di 
luminosità desiderato.
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Radio

1. AF (Frequenze Alternative)

2. TA (Annuncio Traffico)

3. PTY (Program Type)

4. Dispositivo di scorrimento della frequenza di trasmissione

5. Sintonizzazione manuale

6. Elenco canali preimpostati

Selezionare la frequenza desiderata, poi toccare e tenere premuto uno dei tasti 

di frequenza preimpostati per memorizzarla.

Possono essere memorizzate fino a 18 stazioni FM e 12 stazioni AM

7. Eseguire la sintonizzazione di ricerca 

8. ST (mono/stereo switch)

9. LOC (sintonizzazione di ricerca locale)

10. AM band (AM1 o AM2)

11. FM band (FM1, FM2 o FM3)
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Riproduzione DVD

Lettore DVD

ATTENZIONE!

1. Ci sono due viti nella parte superiore dell’autoradio per salvaguardare il 
lettore cd/dvd (ove presente). Le viti devono essere necessariamente rimosse 
prima di utilizzare il dispositivo, altrimenti non sarà possibile utilizzarlo.

2. Per ragioni di sicurezza, le immagini ed i video non potranno essere visibili 
mentre il veicolo è in movimento. Per guardare video o immagini, fermare il 
veicolo in un luogo sicuro e azionare il freno a mano.
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USB/SD

1. Ripetere play

Scegliere tra ripetere il file corrente e ripetere tutti i file 

2. Regolazione dell'equalizzatore

Scegliere tra Rock, Pop, Jazz, Classica, Piatto, Voce, Personalizzato.

3. File precedente

4. Pausa/Play

5. Stop

6. File successivo

7. Menu file

Connettere una chiavetta USB o inserire una sd (qualora il dispositivo acqui-
stato disponga di un ingresso SD), in seguito premere Music nella home per 
riprodurre brani musicali, premere Video per riprodurre file Video o premere 
Photo per visualizzare immagini o foto.
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Bluetooth

Collegare il proprio smartphone all’autoradio tramite bluetooth ed utilizzare il 
microfono esterno (ove previsto) per effettuare e ricevere chiamate.

1. Tastiera                                       4. Elenco dei dipositivi
2. Rubrica                                       5. Settaggi bluetooth 
3. Chiamate recenti

ATTENZIONE!

Per motivi di sicurezza, si consiglia di ridurre al minimo le conversazioni 
telefoniche mentre si è alla guida.

Collegamento ad un dispositivo Bluetooth
Connessione.
a. I dispositivi Bluetooth devono essere ad una distanza non superiore di 1 
metro. Accendere il Bluetooth dal dispositivo.
b. E’ possibile selezionare il dispositivo dalla lista dei dispositivi Bleutooth 
disponibili.
c. La password di connessione è 0000 (la password può variare da modello a 
modello, ma è sempre indicata all’interno dell’autoradio).
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1.Chiamate vocali

2. Rubrica

3. Chiamate recenti

Immettere il numero che si vuole chiamare o in alternativa selezionare il 
contatto dalla propria rubrica.

Premere l’icona          per sincronizzare i contatti dal proprio smartphone. 

E’ possibile visualizzare l’elenco delle chiamate in uscita, chiamate in entrata 
o chiamate perse.
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4. Lista dei dispositivi

5. Settaggi bluetooth

Cliccare un dispositivo fra i dispositivi associati, in seguito premere 
per associarlo all’autoradio. Premere          per dissociarlo.

1) È possibile modificare il nome del dispositivo . Premere “Car Kit” per 
immettere un nuovo nome.
2) È possibile modificare il PIN. Immettere un codice di 4 cifre, in seguito 
cliccare su Fatto per immettere la nuova password.
3) È inoltre possibile attivare l’auto connessione e la risposta automatica.
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Musica Bluetooth

Screen mirroring

Una volta che la connessione Bluetooth è stabilita, premere A2DP nella 
home, in seguito è possibile riprodurre musica salvata sul proprio smartpho-
ne.
a. Per prima cosa è necessario riprodurre la musica in playback sul proprio 
smartphone, in seguito è possibile operare nella sezione Bleutooth musicale 
dell’autoradio.
b. Si prega di notare che l’autoradio potrebbe non supportare la funzione 
Bluetooth musicale qualora lo smartphone non sia pienamente comapatibile 
con esso.

Cliccare sull’applicazione Easy Connect per entrare nella modalità screen 
mirroring. Una volta collegato uno smartphone compatibile con l’applica-
zione, è possibile controllare le applicazioni dello smartphone direttamente 
dall’autoradio.
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Per dispositivi android:

1) Collegare lo smartphone tramite USB
a. Andare in settaggi → about device, poi premere Build sette volte per 
abilitare le opzioni per sviluppatori. Attivare USB debugging. Un messaggio 
di conferma comparirà. Mantenere sempre attiva questa opzione, in seguito 
premere ok.
b. Collegare lo smartphone android tramite USB all’autoradio.

2) Connessione tramite WIFI
a. Andare in settaggi →Wireless & network → tethering & hotspost, in segui-
to attivare l’hotspot wifi.
b. Selezionare Android Wifi dall’autoradio, in seguito selezionare il nome del 
proprio smartphone android ed immettere la password.
Si ricorda che questa funzione è comapatibile solo con smartphone dotati 
della funzione mirroring e che supportano la versione android 4.0 o superiore. 
La funzione Audio streaming necessita di connessione Bluetooth.

Per iPhone:

a. Andare in settaggi → hotspot, in seguito attivare la funzione hotspost.
b. Selezionare iPhone wifi, in seguito selezionare il nome del proprio iPhone 
dalla lista dei dispositivi ed immettere la password.
c. Attivare la funzione airplay dal proprio iPhone. Selezionare EC-Mirror e 
selezionare Mirroring on.

In iPhone 4/4s, solamente le immagini possono essere trasmesse wireless 
all’autoradio. In iPhone 5 e modelli successivi, sia musica che immagini 
possono essere trasmesse wireless all’autoradio. La funzione video strea-
ming richiede specifico cavo Apple.
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Navigazione

Connessione Internet

L’autoradio è dotata di ricevitore GPS integrato. E’ possibile scaricare una 
grande varietà di applicazioni di navigazione attraverso il Play store.

E’ possibile collegare l’autoradio ad internet in qualsiasi momento utilizzando 
una connessione wifi (se disponibile) oppure una chiavetta 3G (la chiavetta 
3G non è fornita in confezione). E’ possibile navigare sul web e scaricare 
applicazioni attraverso il Playstore.
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Google play store

Google Play permette di avere sempre con sé i migliori film, programmi tele-
visivi, libri, file musicali, giornali, applicazioni e tantissimo altro in un’unica 
applicazione.

Se l’utente ha acquistato precedentemente alcuni contenuti nel Play Store, li 
potrà automaticamente utilizzare senza costi aggiuntivi anche su questa auto-
radio. Occorre solo assicurarsi che sia stato effettuato il log-in utilizzando
il medesimo account.
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Settaggi

1. Wireless & Network.

1.1.Wifi.
Attivare il wifi su on oppure off.
Selezionare un network, selezionare uno dei network disponibili, in seguito 
immettere la password, se richiesta.

1.2.Bluetooth
E’ possibile modificare il nome del dispositivo oppure il PIN di quest’autora-
dio. E’ possibile inoltre selezionare la connessione automatica e/o la risposta 
automatica.

1.3.Altro
E’ possibile settare un hotspot oppure un VPN.
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2. Dispositivo

2.1 Display

2.1.1 Livello di luminosità
Spostare la barra fino al raggiungimento del livello di luminosità desiderato.

2.1.2 Sfondo
E’ possibile settare un’immagine o una foto come sfondo della home.

2.2 Suoni
2.2.1 Possibile attivare o disattivare il suono dei tasti
2.2.2 Volumi
Spostare la barra fino al raggiungimento del volume richiesto

2.3 Memoria
- Memoria interna
- Memoria Flash
- Scheda GPS
- Scheda SD
- Memoria USB.

2.4 Applicazioni
E’ possibile gestire tutte le applicazioni scaricate nell’autoradio o nella scheda 
di memoria SD.
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3. Personali

3.1 Sicurezza
- Amministratore del dispositivo
- Fonti sconosciute
- Tipo di archiviazione
- Credenziali di fiducia
- Installa i certificati dalla scheda SD
- Cancella credenziali
- Agenti fiduciari
- App con accesso all'utilizzo

3.2 Account
Aggiungere un account
Aggiungere un account Google o altri account

3.3 Linguaggi & input
3.3.1  Linguaggio 
Selezionare il linguaggio da utilizzare per l’autoradio.
3.3.2 Spell checker
Selezionare on oppure off.
3.3.3 Dizionario personale
Aggiungere parole nel dizionario dell’utente.
3.3.4 Tastiera e metodi di immissione
Le impostazioni di default sono English – Android Keyboard.
3.3.5 Comandi vocali
Scegliere fra Enhanced Google services e Basic Google recognition.
3.3.6 Text-to-speech
I linguaggi supportati sono inglese, francese, tedesco, italiano e spagnolo.
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3.3.7 Velocità del puntatore
Spostare la slide fino al raggiungimento della velocità desiderata.

3.3.8 Backup & reset
- Backup dati
- Backup account
- Ripristino automatico
- Ripristino dati di fabbrica

4. Sistema

4.1 Data & ora
Questo settaggio include:
- Aggiornamento automatico ora con GPS
- Data & ora automatiche
- Fuso orario automatico
- Settaggio data
- Settaggio ora
- Settaggio fuso orario
- Utilizzare il formato 24 ore
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4.2 Accessibilità
- Didascalia
- Ingrandimento
- Testo grande
- Testo ad alto contrasto
- Rotazione automatica dello schermo
- Pronuncia password
- Da testo a pronuncia
- Tocca e tieni premuto
- Inversione di colore
- Correzione di colore

5. Auto
5.1 GPS
5.1.1 GPS opzioni applicazione
Selezionare quale applicazione si desidera utilizzare per il navigatore.
5.1.2 Monitoraggio GPS
Impostare monitoraggio GPS su on oppure off.
5.1.3 GPS sound mode
5.1.4 GPS mixing ratio
5.1.5 GPS monitor
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5.1.6 GPS location
Impostare il localizzatore su on oppure off. 
Location mode: scegliere fra elevata accuratezza, risparmio batteria e Device 
only.

5.2 Settaggi di guida
Attivare questa impostazione per guardare video mentre si guida.

ATTENZIONE!

Per motivi di sicurezza, le immagini e i video non possono essere guardati 
mentre si è alla guida. Per visualizzarli, fermare il veicolo in un posto 
sicuro ed azionare il freno a mano.

5.2.1 Reversing X-mirror
Se si connette una retrocamera (venduta separatamente) all’autoradio, è possi-
bile attivare questa opzione per avere una visione a specchio oppure disatti-
varla per avere una visione normale.

5.2.2 Reversing volume

5.2.3 Rear view ruler
On: Saranno visualizzate a display le guide di assistenza per il parcheggio.
Off: Non saranno visualizzate a display le line di assistenza al parcheggio.

5.3 Extra setting

5.3.1 Ritardo spegnimento quando ACC OFF
Scegliere fra 30 secondi, 5 minuti, 10 minuti, 30 minuti, 1 ora o 2 ore.

5.3.2 Riproduzione musica
Attivare questa opzione per permettere al dispositivo di riprodurre musica 
automaticamente quando si collega una USB o una scheda SD.

5.3.3 Percorso di salvataggio DVR
Scegliere fra Nand Flash, GPS card, SD card, o memoria USB.
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5.4 Amplificatore
5.4.1 Regolazione dell'equalizzatore
E’ possibile impostare Rock, Pop, Jazz, Classic, Flat, Voice e personalizzato 
(Custom)

5.4.2 Regolazione del bilanciamento
E’ possibile impostare una posizione di ascolto che si vuole rendere centra-
le per gli effetti sonori. E’ possibile scegliere fra guidatore, personalizzato 
(user), front, rear e centrale.

5.5 Comandi al volante
Questa funzione consente di utilizzare i comandi al volante dell’auto per 
controllare l’autoradio.
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5.6 Settaggi di fabbrica
Immettere la password 126 per entrare nei vari settaggi (si raccomanda forte-
mente di non modificare le impostazioni attualmente in essere).

5.6.1 Applicazioni
Selezionare le opzioni per Bluetooth, DVD, TV e iPod.

5.6..2 Logo auto
Selezionare uno dei loghi auto preinstallati per impostarlo come logo iniziale 
in accensione. E’ inoltre possibile selezionare immagini importate dalla SD 
card . E’ necessario inserire la scheda di memoria SD nella slot GPS. L’imma-
gine deve avere dimensione 800 x 480 pixels e deve essere in formato JPEG.

5.6.3. Radio 
Selezionare un’area per la radio (a seconda dell’area geografica in cui ci si 
trova)

5.6.4 Voce
Settare il volume delle modalità DVD, AV, Radio e Bluetooth.

5.6.5 Canbus
E’ possibile modificare le impostazioni canbus (si raccomanda fortemente di 
non modificare o alterare le impostazioni canbus originarie).

5.6.6 Studio comandi
- Studio comandi display
-Studio comandi pulsanti
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5.6.7 Altro
E’ possibile modificare le impostazioni per l’RDS, la camera frontale, le luci 
ed altro.

5.7 Sul dispositivo
E’ possibile visualizzare le informazioni sul dispositivo. Queste informazioni 
includono:
- Aggiornamento sistema
- Informazioni versione
- Numero di modello
- S/N
- CPU
- Memoria
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Risoluzione problemi

Qualora si riscontrassero problemi durante l’utilizzo del prodotto, fare rife-
rimento a questa sezione. I problemi più comuni sono elencati qui di seguito 
con le relative soluzioni.

Se non c’è corrente

-Verificare il livello di batteria dell’auto.
-Controllare la connessione dei cavi.
-Controllare che il fusibile non sia danneggiato (qualora fosse danneggiato si 
prega di sostituirlo).

Se non c’è suono

-Verificare il livello impostato del volume.
- Controllare la connessione dei cavi.

Se non si visualizzano immagini

-La connessione del cavo del freno a mano non è corretta, verificarla.

Se il lettore cd/dvd (qualora presente nel modello ordinato) non 
funziona

-Verificare che il cd/dvd non sia inserito nel verso sbagliato.
-Verificare che il cd/dvd non sia sporco, nel caso lo fosse si prega di ripulirlo 
con cura.
-Il cd/dvd non è originale oppure è danneggiato. Provare con un nuovo cd/
dvd. 
- I file all’interno del cd/dvd sono in un formato non supportato. Provare con 
un altro cd/dvd.
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Se nel display appare un messaggio di attenzione e il video non 
viene mostrato

-Il cavo del freno a mano non è connesso o collegato opportunamente. Con-
nettere il cavo del freno a mano correttamente.
-Il dispositivo di blocco del freno a mano è attivo. Parcheggiare il veicolo in 
un luogo sicuro ed azionare il freno a mano.

Se l'immagine lampeggia o è distorta.

-Le impostazione del video dvd non sono configurate conrrettamente. Con-
trollare le impostazioni video del DVD.
-La connessione video non è corretta.

Se la trasmissione radio è disturbata

-Il segnale è troppo debole. Selezionare altre stazioni con segnale più potente.
-Controllare la connessione dell'antenna.
-Modificare il tipo di trasmissione da stereo a mono.

Se non vengono mantenute le stazioni salvate

-E’ presente qualche errore nel collegamento. Assicurarsi che il cavo di ali-
mentazione alla batteria sia collegato opportunamente.

Se l’associazione con il cellulare si connette e disconnette costan-
temente.

-La ricezione del bluetooth è scarsa. Avvicinare lo smartphone all’autoradio 
oppure eliminare ogni ostacolo presente tra esso ed il dispositivo mobile.
-Alcuni cellulari potrebbero disconnettersi quando si effettuano o si ricevono 
chiamate vocali. Questo non indica nessun malfunzionamento del sistema.
-Per alcuni cellulari, la connessione bluetooth può essere disconnessa automa-
ticamente se sono presenti particolari funzioni di risparmio energetico. Questo 
non indica un malfunzionamento nel dispositivo.
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Regulations and conformity of the
car radio system

Radio equipment is manufactured to guarantee:

- the protection of the health and safety of people, pets and property, including 

the objectives concerning the safety requirements of Directive 2014/35 / EU 

and the related implementing legislation;

- an adequate level of electromagnetic compatibility laid down by Directive 

2014/30 / EU and the related implementation legislation;

- adequate and efficient use of the radio spectrum in order to avoid harmful 

interference;

- compliance with the essential requirements pursuant to art. 3 of the legislati-

ve decree n. 128/2016.
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Precaution

Before installing this product

Important safety information

- Use this unit with a 12-volt battery and negative grounding only. Failure to 
do so may result in a fire or malfunction.

- To avoid shorts in the electricl system, be sure to disconnect th (-) battery 
cable before installation

- Do not attempt to install or service this product by yourself. Installation 
or servicing of this product by persons without training and experience in 
electronic equipment and automotive accessories may be dangerous and could 
expose you to the risk of electric shock, injury or other hazards.

- Do not allow this product to come into contact with liquids. Electrical shock 
could result. Also, damage to the product, smoke and overheating could result 
from contact with liquids.

- If liquid or foreign matter should get inside this product, park your vehi-
cle in a safe place, turn the ignition switch off (ACC OFF) immeditely and 
consult your dealer. Do not use this product in this condition because doing so 
may result in a fire, electric shock, or other failure.

- In you notice smoke, a strange noise or odor from the product, or any other 
abnormale signs on the screen, turn off the power immediately and consult 
your dealer. Using this product in this condition may result in permanent 
damage to the system
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- Do not disassemble or modify the product, as there are high-voltage compo-
nents inside which may cause an electric shock. Be sure to consult your dealer 
for internal inspection, adjustments or repairs.

Before using this product, be sure to read and fully understand the following 
safety information:

- Do not operate this product, any applications, or the rear view camera option 
(if purchased) if doing so will divert your attenction in any way from the safe 
operation of your vehicle. Always obeserve safe driving rules and follow 
all existing traffic regulations. If you experience difficulty in operating this 
product or reading the display, park your vehicle in a safe location and apply 
the parking brake before making the necessary adjustments.

- Never set the volume of this product so high that you cannot hear outside 
traffic and emergency vehicles.

- To promote safety, certain functions are disabled unless the vehicle is stop-
ped and/or the parking brake is applied.

- Keep this manual handy as a reference for operating procedures and safety 
information.

- Do not install this product where it may (i) obstruct the driver's vision, (ii) 
impair the performance of any of the vehicle's operating system or safety 
features, including air bags or hazard lamp buttons or (iii) impair the driver's 
ability to safely operate the vehicle.

- Never use headphones while driving.

- Do not use the product in violation of the highway code and the European 
national and international road safety regulations.
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To ensure safe driving

WARNING

- LIGHT GREEN LEAD AT POWER CONNECTOR IS DESIGNED TO 
DETECT PARKED. STATUS AND MUST BE CONNECTED TO THE 
POWER SUPPLY SIDE OF THE PARKING BRAKE SWITCH. IMPROPER 
CONNECTION OR USE OF THIS LEAD MAY VIOLATE APPLICABLE 
LAW AND MAY RESULT IN SERIUS INJURY OR DAMAGE.

-Do not take any steps to tamper with or disable the parking brake interlock 
system which is in place for your protection. Tampering with or disabling the 
parking brake interlock system could result in serius injury or death.

- To avoid the risk of damage and injury and the potential violation of appli-
cable laws, this product is not for use with a video image that is visible to the 
driver.

- In some countries the viewing of video image on a display inside a vehicle 
even by persons other than the driver may be illegal. Where such regulations 
apply, they be obeyed.
If you attempt to watch video image while driving, the warning "Viewing of 
front seat video source while driving is strictly prohibited" will appear on the 
screen. To watch video image on this display, stop the vehicle in a safe place 
and apply the parking brake. Please keep the brake pedal pushed down before 
releasing the parking brake.

To avoid battery exhaustion

Be sure to run the vehicle engine while using this product. Using this product 
without running the engine can drain the battery.
Do not install this product in a vehicle that does not have an ACC wire or 
circuitry avaiab
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Main menu
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1. Return to the main screen.

2. Return to the home page.

3.Wi-Fi network.

4. Power Wi-Fi signal.

5. Time.

6. Volume level.

7. Open applications.

8. Return to the previous menu.

9. Images.

10. Date and time settings.

11. GPS start.

12. Music play.
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Use apps
Tap an app to open it

Arrange apps
Touch and hold any app on the home screen, then drag the app around. Drag 
an app to the edge of the scree to move into a different home screen. Swiper 
left or right to see other screens

Change the wallpaper
You can set an image or photo as wallperper for the home screen. You can 
choose from the present Live Wallpapers (dynamic) and Wallpapers (stills), 
or choose from images or photos stored on a USB storage device or an SD 
memory card.

Change the wallpaper. Go to settings → display → wallpaper.

Adjust the screen brightness

Go to settings → display → brightness level, then drag the slider, or tag the 
status bar, then drag the slider 
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Radio

1. AF (Alternative Frequencies)

2. TA (Traffic Announcement)

3. PTY (Program Type)

4. Broadcast frequency slide

5. Perform manual tuning

6. Present channel list

Select a frequency you like, then touch and hold any of present frequency 

keys to store it.

Up to 18 FM stations and 12 AM stations can be stored in memory

7. Perform seek tuning or non-stop seek tuning 

8. ST (mono/stereo switch)

9. LOC (local seek tuning)

10. AM band (AM1 or AM2)

11. FM band (FM1, FM2 or FM3)
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Play DVD

DVD Player

CAUTION!

1. There are two screws on the top face of the unit to protect the disc drive 
in transit. The screws need to be removed first. Otherwise it cannot accept or 
play discs.

2. For safety reasons, video images cannot be viewed while your vwhicle is 
in motion. To view video images, stop in a safe place and apply the parking 
brake.
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USB/SD

1. Repeat play

Choose from repeat the current file, repeat all files and repeat off. 

2. Equalizer adjustment

Choose from Rock, Pop, Jazz, Classic, Flat, Voice and Custom.

3. Previus file

4. Pause/Play

5. Stop

6. Next file

7. File menu

Plug a USB storage device or insert an SD memory card, then tap Music on 
the Home screen to play music, tap Video to play the video files, or tap Photo 
to view the images and photos.
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Bluetooth

Connect your mobile phone to this unit via Bluetooth and use an external 
microphone to make and receive hands-free calls.

1. Keypad                                       4. Devices list
2. Phone book                                5. Bluetooth settings 
3. Recent calls

CAUTION!

For your safety, avoid talking on the phone as much as possible while driving.

Connect to a Bluetooth device

Connection

a. The Bluetooth device mus be within 1 meter of this unit. Turn on Bluetooth 
on the device.
b. You can find this unit in the devices list of your Bluetooth device.
c. If your Bluetooth device supports SSP (Secure Simple Pairing), a four-digit 
number password will be required. The default password is 0000.
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1.Phone calls

2. Phone book

3. Recent calls

Enter the number to make a call. You can also choose a contact from the 
phone book to make a call.

to synchronize the contacts from your Bluetooth device

View recent outgoing calls, incoming calls or missed calls.
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4. Device list

5. Bluetooth settings

Tap a device on the Paired devices or on the Avaiable devices list, then tap 
          to pair the device. Tap          to unpair the device.

1) You can change the Device Name of this unit. Tap CAR KIT to enter a 
different name.
2) You can change the PIN Number (Bluetooth pairing password) the default 
password is 0000. Enter another four-digit number, then tap Done to set a 
new password.
3) You can turn Auto/Answer/AutoConnect on or off.
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Bluetooth Music

Screen mirroring

After the Bluetooth connection is established, tap A2DP on the Home screen, 
then you can play music stored in your Bluetooth device on this unit.

• At first, you need to operate the music playback on your bluetooth device. 
Then you can operate the Bluetooh music on the unit.
• Please note that the unit may not support the bluetooth music funcrtion 
when some mobile phones are not quite compatible with the unit

Tap Easy Connected on the apps menu screen to enter screen mirroring mode. 
When you connect a mobile phone with compatible applications installed, 
you can control the applications for the mobile phone directly from this unit.
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For Android smartphone:

1) Connect via USB cable
a. Go to settings → about device, then tap Build number 7 times to enable De-
veloper options. Turn on USB debugging. A message Allow USB debugging 
will pop up. Turn Always allow from this computer on, then tap OK.
b. Connect your Android smartphone to this unit via a USB cable

2) Connect via WIFI
a. Go to settings → Wireless & network → More → Tethering & portable 
hotspot, then turn portable Wi-Fi hotspot on or tap Set up Wi-Fi hotspot.
 
b. Tap Android Wi-Fi then select your Android device name from the hotspot 
list. Enter the password when prompted.

Please note this function is only applicable for the smart phones equipped 
with wireless mirroring function, and it only supports Android version above 
4.0 Audio streaming requires a Bluetooth connection.

For iPhone:

a. Go to settings → Personal Hotspot, then turn Personal Hotspot on.
b. Tap iPhone wifi, then select your iPhone name from the hotspot list. Enter 
the password wheen prompted.
c. Attivare la funzione airplay dal proprio iPhone. Selezionare EC-Mirror e 
selezionare Mirroring on.

On iPhone 4/4s, only photos can be streamed wireless to this unit. On 
iPhone 5 and other later iPhone models, both music and photos can be 
streamed wireless to this unit. Video streaming requires the appropriate 
Apple cable or adapter.
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Navigation

Connect to the Internet

Built-in navigation offers detailed, reliable route guidance information to help 
you get where you want to go. You can actually download a range of GPS 
Navigation apps via Google Play and run them on the unit. You can download 
Sat Nav apps like TomTom, Navigon, Route 66, Sygic, iGO, Google Maps 
and many more.

You can connect the unit to the Internet whenever necessary, using a Wi-Fi 
connection (if available) or 3G network (3G dongle is sold separately). You 
can browse the web, download apps via Google Play, play online games etc. 
The possibilities are endless with the Internet in your car.
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Google play store

Google Play brings togheder all your favourite movies, TV programs, books, 
music, magazines, apps and more in one place.

If yo purchased content on Google Plau in the past, you will automatically hae 
access to this content on any Android device. Just make sure that you have 
signed in using the same account that you used to purchased it.
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Settings

1. Wireless & Networks

1.1. Wi-Fi
Turn Wi-Fi on or off.
Choose a network: Tap one of rhe listed networks, then enter the password, if 
asked.

1.2. Bluetooth
you can change the Device Name or the PIN Number (Bluetooth pairing 
password) of this unit. 
You can turn Auto Answer/Auto Connect on or off.
Tap a device on the Paired devices or in the Avaiable devices list to pair or 
unpair it.

1.3. More
You can set up Portable Wi-Fi hotspot or VPN.
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2. Device

2.1 Display

2.1.1 Brightness level
Drag the slider to adjust the screen brightness.

2.1.2 Wallpaper
Set an image or photo as a wallpaper for the home screen.

2.2 Sound
2.2.1 Key tone
Turn key tone on or off
2.2.2 Volumes
Drag the slider to adjust the volumes

2.3 Storage
- Internal storage
- NAND Flash
- GPS card
- SD card
- USB storage

2.4 Apps
Menage all the apps downloaded on th unit or on an SD memory card.
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3. Personal
3.1 Security
- Device administrators
- Unknown sources
- Storage type
- Trusted credentials
- Install certificates from SD card
- Clear credentials
- Trust agents
- App with usage access

3.2 Account
Add account
Add a Google account or other accounts

3.3 Lenguage & input
3.3.1  Lenguage 
Set the lenguage for the unit. Choose from English, French, German, Spanish, 
and many more
3.3.2 Spell checker
Turn Spell checker on or off.
3.3.3 Personal dictionary
Add words in the user dictionary.
3.3.4 Keyboard & input methods
The default input method is English – Android Keyboard.
3.3.5 Comandi vocali
Choose from Enhanced Google services and Basic Google recognition.
3.3.6 Text-to-speech
The supported lenguages are English, French, German, Italian and Spanish.
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3.3.7 Pointer speed
Drag the slider to adjust the pointer speed

3.3.8 Backup & reset
- Back up my data
- Backup account
- Automatic restore
- Factory data rest 

4. System

4.1 Date & time
This setting include:
- GPS automatic update time
- Automatic date & time
- Automatic time zone
- Set date
- Set time
- Select time zone
- Use 24-hour format
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4.2 Accessibility
- Captions
- Magnification gestures
- Large text
- High contrast text
- Auto-rotate screen
- Speak passwords
- Text-to-speech output
- Touch & hold delay
- Color inversion
- Color correction

5. Car
5.1 GPS
5.1.1 GPS application options
Choose wich GPS application you want to use for the navigation.
5.1.2 Monitoraggio GPS
Turn GPS monitoring on or off.
5.1.3 GPS sound mode
5.1.4 GPS mixing ratio
5.1.5 GPS monitor
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5.1.6 GPS location
Turn Location on or off. 
Location mode: choose from High accuracy, Battery saving and Device only.

5.2 Settaggi di guida
Attivare questa impostazione per guardare video mentre si guida.

ATTENZIONE!

For safety reasons, video images cannot be viewed while your vehicles 
is in moton. To view video images, stop in a safe place and apply the 
parking brake.

5.2.1 Reversing X-mirror
If you connect a rear view camera (sold separately) to the unit, you can turn 
this on to enter mirroring imaging mode for rear parking, and turn this off to 
enter normal imaging mode for rear parking.

5.2.2 Reversing volume

5.2.3 Rear view ruler
On: Displays the parking assist guidelines.
Off: Hides the parking assist guidelines.

5.3 Extra setting

5.3.1 Shutdown delay when ACC OFF
Choose from 30 seconds, 5 minutes, 10 minutes, 30 minutes, 1 hour o 2 
hours.

5.3.2 Playing music
Turn this on to allow the unit to play music automatically when you plug a 
USB storage device or insert an SD memory card.

5.3.3 DVR storage location
Choose from Nand Flash, GPS card, SD card, and USB Storage.
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5.4 Amplifier
5.4.1 Equalizer adjustment
You can choose from Rock, Pop, Jazz, Classic, Flat, Voice and Custom.

5.4.2 Fader/balance adjustment
You can select a listening position that you want to make as the center of the 
sound effects. Choose from Driver, User, Front, Rear, and All.

5.5 Steering wheel keys
This allows you to use the steering wheel control of your vehicle to control 
the unit.
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5.6 Factory settings
Enter the password 126 to go to Factory settings.

5.6.1 Applicazion
Change the options for Bluetooth, DVD, TV, and iPod.

5.6.2 Car Logo
Select one of the preintalled car manufactured logos as your start up screen. 
You can also select images imported from an SD memory card. You need to 
insert the SD memory card into the GPS card slot. The image size should be 
800 pixels x 480 pixels and the image format should be JPEG.

5.6.3. Radio 
Select an area for the radio

5.6.4 Voice
Adjust the volumes of TV, DVD, iPOD, System, AV Input, Radio, and Blueto-
oth modes.

5.6.5 Canbus
Change the options for Canbus.

5.6.6 Key study
- Panel key study
-Touch key study
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5.6.7 Other
Change the options for RDS, Front Camera, Panel LED type and more.

5.7 About device
See information about the unit. The items you can view include :
- System updates
- Version info
- Model number
- S/N
- CPU
- Memory
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Troubleshooting

If you have problems operating this product, refer to this section. The most 
common problems are listed below, along with likely causes and solutions.

No power

- Car engine has not been started. Start the car engine
- Incorrect wiring connection. Check the wiring
- Fuse has been damaged. Replace fuse

No sound

- Volume is too low. Adjust volume
- Incorrect wiring connection. Check the wiring

No image

- Parking brake wire connect is incorrect. Check the parking wiring.

Disc does not play 

- The disc is inserted upside down. Insert the disc with the label upward.
- The disc is dirty. Clean the disc.
- The disc is cracked or otherwise damaged. Insert a normal, round disc. 
- The files on the discs are in an irregular file format. Check the file format.
- The disc format cannot be played back. Replace the disc.
- The loaded disc is a type this product cannot play. Check what tipe of disc it 
is.
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The screen is covered by a caution message and the video cannot 
be shown

- The parking brake lead is not connected or applied. Connect the parking 
brake lead correctly, and apply the parking brake.
- The parking brake interlock is activated. Park your vehicle in a safe place 
and apply the parking brake.

Image flashes or distorted

-Video DVD settings do not match with the DVD. Adjust video DVD settings. 
-Video connection is incorrect.

Noise in broadcasts

- Signals are too weak. Select other stations with stronger signals.
- Check the connection of the vehicle antenna.
- Change broadcast from stereo to mono.

Present station lost

-Battery cable is not correctly connected. Connect the bttery cable to the 
terminal that is always live.

The paired mobile phone connects and disconnects constantly.

- The Bluetooth reception is poor. Move the mobile phone closer to the pro-
duct or remove any obstacle between the mobile phone and the product.
- Some mobile phones may connect and disconnect contantly when you make 
or end calls. This does not indicate any malfunction of the product.
- For some mobile phones, the Bluetooth connection may be deactivated au-
tomatically as a power-saving feature. This does not indicate any malfunction 
of the product.
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Geltende Vorschriften und Konformität von 
Rundfunkgeräten

Rundfunkgeräte müssen so hergestellt sein, dass sie Folgendes garantieren:

- Den Schutz der Gesundheit und Sicherheit von Personen, Haustieren und 

Gütern, einschließlich der Ziele in Bezug auf die Sicherheitsanforderungen 

der Richtlinie 2014/35/EG und der entsprechenden Durchführungsvorschrif-

ten;

- Ein angemessenes Maß an elektromagnetischer Verträglichkeit gemäß der 

Richtlinie 2014/30/EG und ihren Durchführungsvorschriften;

- Eine angemessene und effiziente Nutzung des Funkfrequenzspektrums, um 

schädliche Interferenzen zu vermeiden;

- Die Einhaltung der grundlegenden Anforderungen gemäß Artikel 3 des 

italienischen Gesetzesdekrets Nr. 128/2016.
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Hinweise

Vor der Installation 

Sicherheitsinformationen

- Zur Vorkontrolle kann das Produkt mit positiver Spannung an der gelben 
und roten Ader und negativer Spannung an der schwarzen Ader versorgt 
werden. Eine unsachgemäße Stromversorgung kann zu Brand oder Fehlfun-
ktionen führen.
- Um Kurzschlüsse im elektrischen System zu vermeiden, müssen Sie vor der 
Installation unbedingt das Batteriekabel abklemmen.

- Versuchen Sie nicht, das Produkt selbst zu installieren. Die Installation 
des Produkts durch Personen ohne berufliche Ausbildung, handwerkliches 
Geschick und Erfahrung im Umgang mit elektrischen Komponenten und 
Zubehörteilen im Auto kann gefährlich sein und kann zu Kurzschlüssen, 
Unfällen oder anderen Gefahren führen.

- Halten Sie das Produkt vom Kontakt mit Flüssigkeiten fern, da Kurz-
schlüsse, Produktschäden, Rauch und Überhitzung auftreten können.

- Wenn Flüssigkeiten oder Fremdkörper in das Produkt gelangen, stellen Sie 
das Fahrzeug an einem sicheren Ort ab, stellen Sie den Motor ab und lassen 
Sie sich von Ihrem Händler beraten.

- Wenn Sie Rauch, seltsame Gerüche oder Gerüche, die vom Produkt au-
sgehen, oder andere abnormale Erscheinungen auf dem Bildschirm bemerken, 
trennen Sie das Produkt sofort von der Spannungsversorgung und wenden 
Sie sich an Ihren Händler. Die Verwendung des Produkts unter suboptimalen 
Bedingungen kann zu dauerhaften Schäden am System führen.
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- Nehmen Sie das Gerät nicht auseinander und verändern Sie es nicht, da sich 
im Inneren Hochspannungskomponenten befinden, die Kurzschlüsse verursa-
chen können. Wenden Sie sich für eine interne Inspektion oder Reparatur an 
Ihren Lieferanten.

- Bevor Sie das Produkt in Betrieb nehmen, lesen Sie die folgenden Sicherhei-
tshinweise sorgfältig und vollständig durch:

- Verwenden Sie das Produkt, seine Anwendungen oder die Rückfahr-Kamer-
afunktion (falls gekauft) nicht, wenn es die Ihre Aufmerksamkeit in irgen-
deiner Weise vom sicheren Fahren ablenkt. Achten Sie stets auf eine sichere 
Fahrt und befolgen Sie alle Anweisungen und Vorschriften. Wenn es Schwie-
rigkeiten geben sollte, das Produkt zu benutzen oder das Display abzulesen, 
stellen Sie Ihr Fahrzeug an einem sicheren Ort ab und ziehen Sie vor jedem 
Handgriff die Handbremse an.

- Stellen Sie die Lautstärke niemals so hoch ein, dass Notfallfahrzeuge oder 
Straßenverkehr nicht zu hören sind.

- Um einen sicheren Betrieb zu gewährleisten, werden bestimmte Funktionen 
gesperrt, bis das Fahrzeug bei angezogener Handbremse stillsteht.

- Bewahren Sie diese Anleitung als Leitfaden für alle Handgriffe am Produkt 
und wegen der Sicherheitsinformationen griffbereit auf.

- Installieren Sie das Produkt nicht an Orten, an denen es die Sicht des Fahrers 
behindern oder bestimmte Sicherheitsbereiche wie die von Airbags, Warnblin-
klichtschalter behindern könnten und auch nicht an Stellen, die ein sicheres 
Fahren verhindern könnten.

- Verwenden Sie keine Kopfhörer mit hoher Lautstärke, so dass Sie Geräusche 
außerhalb des Fahrzeuginnenraums nicht mehr hören können.

- Verwenden Sie das Produkt nicht unter Verletzung der Straßenverkehrsordn-
ung und der nationalen, europäischen und internationalen Verkehrssicherheit-
svorschriften.
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So fahren Sie sicher

ACHTUNG 

- DIE GRÜNE ADER IM STECKVERBINDER DER STROMVERSOR-
GUNG MUSS ZUR BESTIMMUNG DES PARKZUSTANDES VERWEN-
DET UND AN DIE STROMVERSORGUNG DER HANDBREMSE 
ANGESCHLOSSEN WERDEN. UNSACHGEMÄßER GEBRAUCH ODER 
ANSCHLUSS DIESES KABELS KANN GEGEN GELTENDES RECHT 
VERSTOßEN UND ZU SCHWEREN SCHÄDEN ODER VERLETZUN-
GEN FÜHREN.

- Führen Sie keine Aktionen durch, um den vorgenannten Anschluss zu dea-
ktivieren oder zu verändern, da dieser für maximale Fahrsicherheit erforder-
lich ist.

- Um das Risiko von Verletzungen oder Schäden und möglichen Verstößen 
gegen geltendes Recht zu vermeiden, darf dieses Produkt während der Fahrt 
keine Videos oder Bilder anzeigen.

- In einigen Staaten ist das Betrachten von Bildern oder Videos während der 
Fahrt auch für andere Personen im Auto neben dem Fahrer verboten. Achten 
Sie immer darauf, dass Sie die Straßenverkehrsordnung des Landes, in dem 
Sie sich befinden, einhalten.

- Wenn Sie versuchen, während der Fahrt Videos oder Bilder anzusehen, 
erscheint die folgende Sicherheitsmeldung: "Videowiedergabe ist während 
der Fahrt verboten". Um ein Video anzusehen, halten Sie das Auto an einem 
sicheren Ort an und ziehen Sie die Handbremse an.

So vermeiden Sie die Entladung der Batterie

Stellen Sie sicher, dass Sie erst den Motor einschalten, bevor Sie dieses 
Autoradio verwenden. Wenn Sie das Produkt ohne Einschalten des Motors 
verwenden, kann die Batterie entladen werden.
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Hauptmenü 

1 2 3 4 5
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1. Hauptbildschirm.

2. Zurück zur Startseite.

3. Verfügbarkeit von WiFi-Netzwerken (WLAN).

4. Wifi-Signalstärke.

5. Uhrzeit.

6. Lautstärkepegel.

7. Offene Anwendungen.

8. Zurück zum vorherigen Menü.

9. Betrachten von Bildern.

10. Datums- und Zeiteinstellungen.

11. GPS-Start.

12. Abspielen von Musikdateien.
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Verwendung der Anwendungen
Klicken Sie auf eine App, um sie zu nutzen.

Verschieben einer Anwendung
Klicken Sie auf eine beliebige Anwendung auf der Startseite und las-
sen Sie die Anwendung los. Verschieben Sie die App nach Belieben, 
um sie zu bewegen.

Ändern des Hintergrundes
Sie können ein Bild als Hintergrund für die Startseite auswählen. 
Sie können aus den bereits im Archiv vorhandenen Bildern auswähl-
en oder ein Bild auswählen, das auf einem USB-Stick oder einer 
SD-Karte gespeichert ist.

Um das Bild zu ändern, gehen Sie zu den Einstellungen → Display → 
Hintergrundbilder.

Um die Helligkeit zu ändern, gehen Sie zu den Einstellungen → 
Display → Helligkeitsstufe, dann bewegen Sie den Cursor über den 
Balken entsprechend der gewünschten Helligkeitsstufe.
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Radio

1. AF (Alternative Frequenzen)

2. TA (Verkehrsdurchsagen)

3. PTY (Programtyp)

4. Sendefrequenzlauf

5. Manuelle Sendersuche 

6. Voreingestellte Kanalliste (Preset)
Wählen Sie die gewünschte Frequenz aus und halten Sie eine der voreinstel-
lbaren Frequenztasten gedrückt, um sie zu speichern.
Bis zu 18 UKW-Sender (FM) und 12 MW-Sender (AM) können gespeichert 
werden.

7. Suchlauf durchführen	

8. ST (Mono/Stereo-Umschalter)

9. LOC (sintonizzazione di ricerca locale)

10. MW-Band (AM1 oder AM2)

11. UKW-Band (FM1, FM2 oder FM3)
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DVD-Wiedergabe

DVD-Player

ACHTUNG!

1. An der Oberseite des Autoradios befinden sich zwei Schrauben zum Tran-
sportschutz des CD/DVD-Players (sofern vorhanden). Die Schrauben müssen 
unbedingt vor der Benutzung des Gerätes entfernt werden, da sonst eine 
Verwendung nicht möglich ist.

2. Aus Sicherheitsgründen sind während der Fahrt Bilder und Videos nicht 
sichtbar. Um Videos oder Bilder anzusehen, halten Sie das Fahrzeug an einem 	
sicheren Ort an und ziehen Sie die Handbremse an.
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USB/SD

1. Wiedergabewiederholung

Wählen Sie zwischen der Wiederholung der aktuellen Datei und der Wie-

derholung aller Dateien aus.

2. Einstellen des Equalizers

Wählen Sie unter den Einstellungen Rock, Pop, Jazz, Klassik, Flat, Voice, 

Custom aus.

3. Vorherige Datei

4. Pause/Wiedergabe

5. Stopp

6. Nächste Datei

7. Menü Datei

Schließen Sie ein USB-Flash-Laufwerk an oder legen Sie eine SD-Karte ein 
(wenn das erworbene Gerät über einen SD-Karteneingang verfügt), drücken 
Sie dann Musik im Startbildschirm, um Musik abzuspielen, drücken Sie 
Video, um Videodateien abzuspielen, oder drücken Sie Foto, um Bilder oder 
Fotos anzusehen.
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Bluetooth

Koppeln Sie Ihr Smartphone über Bluetooth mit Ihrem Autoradio und nutzen 
Sie das externe Mikrofon (falls vorhanden), um Anrufe zu tätigen und zu 
empfangen.

1. Tastatur	 4. Liste der Geräte
2. Rubrik	                5. Bluetooth-Einstellungen
3. Letzte Anrufe

ACHTUNG!

Aus Sicherheitsgründen wird empfohlen, so selten und kurz wie möglich 
Telefongespräche während der Fahrt zu führen.

Koppelung mit einem Bluetooth-Gerät Verbinden 
a. Bluetooth-Geräte dürfen nicht weiter als 1 Meter entfernt sein. Schalten Sie 
Bluetooth an Ihrem Gerät e.

b. Sie können das Gerät aus der Liste der verfügbaren Bluetooth-Geräte 
auswählen.

c. Das Verbindungspasswort lautet 0000 (das Passwort kann von Modell zu 
Modell variieren, wird aber immer im Autoradio angegeben).
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1. Sprachanrufe

2. Rubrik

3.  Letzte Anrufe

Geben Sie die Nummer ein, die Sie anrufen möchten, oder wählen Sie den 
Kontakt aus Ihrem Adressbuch aus.

Drücken Sie auf das Symbol           um Kontakte von Ihrem Smartphone 
zu synchronisieren.

 Tippen Sie auf das Symbol “  “, um Ihre Kontakte mit Ihrem Smartphone zu 
synchronisieren. Sie können die Liste der ausgehenden Anrufe, eingehenden 
Anrufe oder entgangenen Anrufe einsehen.
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4. Liste der Geräte

5. Bluetooth-Einstellungen

Klicken Sie auf ein Gerät von den gekoppelten Geräten, und drücken Sie 
dann die Taste     ,   um es mit dem Autoradio zu verbinden. Drücken Sie ,	
um die Verbindung zu trennen.

1) Sie können den Gerätenamen ändern. Drücken Sie "Car Kit", um einen 
neuen Namen einzugeben.
2) Sie können die PIN ändern. Geben Sie einen vierstelligen Code ein und 
klicken Sie auf Fertig, um das neue Passwort einzugeben.
3) Sie können auch Auto-Connection und Auto-Response aktivieren.
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Bluetooth-Musik

Bildschirmspiegelung

Sobald die Bluetooth-Verbindung hergestellt ist, 	 drücken Sie A2DP auf der
Startseite. Dann können Sie die auf Ihrem Smartphone gespeicherte Musik 
wiedergeben.
a. Zuerst müssen Sie die Musikwiedergabe auf Ihrem Smartphone zum Ab-
spielen bringen, dann können Sie im Bluetooth-Musikbereich Ihres Autora-
dios arbeiten.
b. Bitte beachten Sie, dass das Autoradio die Musik-Bluetooth-Funktion 
möglicherweise nicht unterstützt, wenn Ihr Smartphone nicht vollständig 
dazu kompatibel ist.

Klicken Sie auf die Easy Connect-Anwendung, um in den Spiegelungsmodus 
zu gelangen. Sobald Sie ein mit dieser Anwendung Smartphone angeschlos-
sen haben, können Sie Smartphone-Anwendungen direkt von Ihrem Autora-
dio aus steuern.
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Bei Android-Geräten:

1) Schließen Sie Ihr Smartphone über USB an.
a. Gehen Sie in Einstellungen → Über das Gerät, und drücken Sie dann 
siebenmal auf Build, um die Entwickleroptionen zu aktivieren. Aktivieren 
Sie das USB-Debugging. Es erscheint eine Bestätigungsmeldung. Lassen Sie 
diese Option immer aktiv, und drücken Sie dann auf OK.
b. Verbinden Sie Ihr Android-Smartphone über USB mit Ihrem Autoradio.
2) Anschluss über WiFi (WLAN)
a. Gehen Sie in Einstellungen → Drahtlos & Netzwerk → und aktivieren Sie 
dann den WiFi-Hotspot.
b. Wählen Sie Android Wifi an Ihrem Auto-Soundsystem aus, wählen Sie 
dann den Namen Ihres Android-Smartphones und geben Sie Ihr Passwort ein.
Denken Sie daran, dass diese Funktion nur mit Smartphones mit Spiegelung-
sfunktionen kompatibel ist, welche die Android Versionen ab 4.0 unterstützen. 
Die Audio-Streaming-Funktion erfordert eine Bluetooth-Verbindung.

Für iPhone:

a. Gehen Sie in Einstellungen → Hotspot und aktivieren Sie dann die Hot-
spot-Funktion.
b. Wählen Sie iPhone Wi-Fi, dann wählen Sie Ihren iPhone-Namen aus der 
Geräteliste aus und geben Sie Ihr Passwort ein.
c. Aktivieren Sie die Airplay-Funktion Ihres iPhones. Wählen Sie EC-Mirror 
aus und wählen Sie Mirroring on.
Beim iPhone 4/4s können nur Bilder drahtlos an das Autoradio übertrag-
en werden. Ab iPhone 5 können sowohl Musik als auch Bilder drahtlos 
an das Autoradio übertragen werden. Für die Video-Streaming-Funktion 
ist ein spezielles Apple-Kabel erforderlich. 
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Navigation

Internet-Anschluss 

Das Autoradio ist mit einem integrierten GPS-Empfänger ausgestattet. Sie 
können eine Vielzahl von Navigationsanwendungen über den Play Store 
herunterladen.

Es ist jederzeit möglich, das Autoradio über eine WLAN-Verbindung (falls 
vorhanden) oder einen 3G-Stick (der 3G-Stick ist nicht im Lieferumfang 
enthalten) mit dem Internet zu verbinden. Sie können im Web surfen und 
Anwendungen über den Playstore herunterladen.
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Google play store

Mit Google Play haben Sie immer die besten Filme, Fernseh- und Videopro-
gramme, Bücher, Musikdateien, Zeitungen, Apps und vieles mehr in einer 
Anwendung.
Wenn Sie zuvor bestimmte Inhalte aus dem Play Store gekauft haben, können 
Sie diese automatisch und ohne zusätzliche Kosten auf diesem Radio nutzen. 
Sie müssen nur sicherstellen, dass Sie sich mit demselben Konto angemeldet 
haben.
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Einstellungen

1. Drahtlos & Netzwerk.

1.1.Wifi.
Aktivieren Sie das WLAN (an oder aus).
Wählen Sie ein Netzwerk aus, wählen Sie eines der verfügbaren Netzwerke 
und geben Sie bei Bedarf das Kennwort ein	
	 .
1.2.Bluetooth
Sie können den Gerätenamen oder die PIN dieses Autoradios ändern. Es 
ist auch möglich, die automatische Verbindung und/oder die automatische 
Antwort zu wählen.

1.3. Sonstiges
Sie können einen Hotspot oder ein VPN einstellen.
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2. Gerät 

2.1 Display

2.1.1 Helligkeitsstufe
Bewegen Sie den Balken, bis die gewünschte Helligkeitsstufe erreicht ist.

2.1.2 Klänge
Sie können ein Bild oder Foto als Hintergrund für Ihren Startbildschirm 
festlegen.

2.2 Klänge

2.2.1 Sie können den Tastenton aktivieren oder deaktivieren 

2.2.2 Lautstärke	
Bewegen Sie den Balken, bis die gewünschte Lautstärke erreicht ist.

2.3 Speicher
- Interner Speicher - Flash-Speicher - GPS-Karte
- SD-Karte
- USB-Speicher.

2.4 Anwendungen
Sie können alle Anwendungen verwalten, die auf das Autoradio oder die 
SD-Speicherkarte heruntergeladen wurden.
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3. Personali

3. Persönliche Einstellungen
3.1 Sicherheit
- Geräteadministrator
- Unbekannte Quellen
- Speicherart
- Vertrauenswürdige Zugangsdaten
- Installieren von Zertifikaten von SD-Karte
- Zugangsdaten löschen
- Vertrauenswürdige Agenten
- App mit Zugang zur Nutzung
3.2 Konto
Konto hinzufügen
Hinzufügen eines Google-Kontos oder anderer Konten
3.3 Sprache & Eingabe t
3.3.1 Sprache
Wählen Sie die Sprache aus, in der die Sie Ihr Autoradio verwenden möchten.
3.3.2 Rechtschreibprüfung
Wählen Sie Ein oder Aus.
3.3.3 Persönliches Wörterbuch
Fügen Sie Wörter in das Benutzerwörterbuch ein.
3.3.4 Tastatur und Eingabemethoden
Die Standardeinstellungen sind English - Android-Tastenfeld.
3.3.5 Sprachbefehle
Wählen Sie zwischen den erweiterten Google-Diensten und der einfachen 
Google-Erkennung.
3.3.6 Text-zu-Sprache
Unterstützte Sprachen sind Englisch, Französisch, Deutsch, Italienisch und 
Spanisch.
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3.3.7 Zeigergeschwindigkeit
Verschieben Sie den Schieber auf die gewünschte Geschwindigkeit.

3.3.8 Backup & Reset
- Datensicherung 
- Backup-Konto 
- Automatische Rücksetzung 
- Rücksetzen auf Werkseinstellungen

4. System
4.1 Datum & Uhrzeit
Questo settaggio include:
Diese Einstellung beinhaltet:
- Automatische Zeitaktualisierung per GPS
- Automatisches Datum & automatische Uhrzeit
- Automatische Zeitzone
- Datumseinstellung
- Uhrzeiteinstellung
- Einstellung der Zeitzone
- 24-Stunden-Format verwenden
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4.2 Barrierefreiheit
- Bildunterschrift	
- Vergrößerung
- Große Schrift	
- Kontrastreicher Text
- Automatische Bildschirmrotation
- Passwort-Aussprache
- Vom Text zur Aussprache
- Tippen und gedrückt halten
- Farbumkehr
-Farbkorrektur

5. Auto
5.1 GPS
5.1.1 GPS-Anwendungsoptionen
Wählen Sie aus, welche Anwendung Sie für Ihren Navigator verwenden 
möchten.
5.1.2 GPS-Überwachung
Schalten Sie die GPS-Überwachung ein oder aus.
5.1.3 GPS-Soundmodus
5.1.4 GPS-Mischungsverhältnis
5.1.5 GPS-Monitor
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5.1.6 GPS-Ortung
Stellen Sie die Ortung auf ein oder aus.
Ortungsmodus: Wählen Sie zwischen hoher Genauigkeit, Batterieschonung 
und Nur Gerät.

5.2 Fahreinstellungen
Aktivieren Sie diese Einstellung, um während der Fahrt Videos anzusehen.

ACHTUNG!

Aus Sicherheitsgründen können Bilder und Videos während der Fahrt 
nicht angezeigt werden. Um sie anzuzeigen, halten Sie das Fahrzeug an 
einem sicheren Ort an und ziehen Sie die Handbremse an.

5.2.1 Bildspiegelung der Rückwärtsfahrkamera
Wenn Sie eine Rückfahrkamera (separat erhältlich) an das Autoradio an-
schließen, können Sie diese Option aktivieren, um eine Spiegelansicht zu 
erhalten oder sie für die normale Betrachtung auszuschalten.

5.2.2 Rückwärtsfahr-Lautstärke

5.2.3 Lineal für die Rückfahransicht
Ein: Ein geometrischer Parkassistent wird auf dem Display angezeigt. 
Aus: Es wird kein Parkassistent eingeblendet.

5.3 Zusätzliche Einstellung

5.3.1 Ausschaltverzögerungszeit bei ACC OFF
Wählen Sie zwischen 30 Sekunden, 5 Minuten, 10 Minuten, 30 Minuten, 1 
Stunde oder 2 Stunden.

5.3.2 Musik abspielen
Aktivieren Sie diese Option, damit das Gerät beim Anschließen einer 
USB-Sticks oder einer SD-Karte automatisch Musik abspielt.

5.3.3 Speicherpfad DVR
Wählen Sie zwischen Nand Flash (Gerätespeicher), GPS-Karte, SD-Karte 
oder USB-Speicher.
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5.4 Verstärker
5.4.1 Einstellen des Equalizers
Sie können Rock, Pop, Jazz, Klassik, Klassik, Klassik, Flat, Voice und benut-
zerdefinierte Einstellungen festlegen.

5.4.2 Balanceeinstellung
Sie können eine Hörposition festlegen, die Sie für die Soundeffekte zentrieren 
möchten. Sie können zwischen Fahrer, Benutzerdefiniert, Front, Heck und 
Mitte wählen.

5.5 Lenkrad-Bedienelemente
Mit dieser Funktion können Sie die Bedienelemente am Lenkrad des Fahrzeu-
gs zur Steuerung des Autoradios verwenden.
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5.6 Werkseinstellungen
Geben Sie das Passwort 126 ein, um die verschiedenen Einstellungen vorzu-
nehmen (es wird dringend empfohlen, die aktuellen Einstellungen nicht zu 
ändern).

5.6.1 Anwendungen
Optionen für Bluetooth, DVD, TV und iPod auswählen.

5.6.2 Auto-Logo
Wählen Sie eines der vorinstallierten Fahrzeuglogos, um es beim Einschal-
ten als erstes Logo einzustellen. Sie können auch Bilder auswählen, die 
von der SD-Karte importiert wurden. Die SD-Speicherkarte muss in den 
GPS-Steckplatz eingelegt werden. Das Bild muss 800 x 480 Pixel groß sein 
und im JPEG-Format vorliegen.

5.6.3. Radio
Wählen Sie ein Gebiet für das Rundfunkgerät aus (abhängig vom geografi-
schen Gebiet, in dem Sie sich befinden).

5.6.4 Stimme
Stellen Sie die Lautstärken der DVD-, AV-, Radio- und Bluetooth-Modi ein.

5.6.5 Canbus
Die Canbus-Einstellungen können geändert werden (es wird dringend em-
pfohlen, die ursprünglichen Canbus-Einstellungen nicht zu verändern).

5.6.6 Studium der Befehle
- Studium der Display-Bedienelemente - Studium der Tasten-Bedienelemente
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5.6.7 Sonstiges
Sie können die Einstellungen für RDS, Frontkamera, Beleuchtung und mehr 
ändern.

5.7 Am Gerät
Sie können die Geräteinformationen anzeigen. Diese Informationen
beinhalten:
- System-Upgrade
- Versionsinformationen
- Modellnummer		
- Seriennummer
- CPU
- Speicher

87www.jfsound.it • 0543 79 99 30 • info@jfsound.it • P.IVA 04287900403



Behebung von Störungen

Wenn bei der Verwendung des Produkts Probleme auftreten, lesen Sie bitte 
diesen Abschnitt. Nachfolgend sind die häufigsten Probleme mit ihren Lös-
ungen aufgelistet.

Wenn kein Strom vorhanden ist

− Überprüfen Sie den Ladezustand der Autobatterie.
− Kabelverbindung prüfen.
− Überprüfen Sie, ob die Sicherung nicht beschädigt ist (falls sie beschädigt 
ist, ersetzen Sie sie bitte).

Wenn kein Ton kommt

− Überprüfen Sie die eingestellte Lautstärke.
− Kabelverbindung prüfen.

Wenn keine Bilder angezeigt werden

− Der Anschluss des Handbremskabels ist nicht korrekt, überprüfen Sie ihn.

Wenn der CD/DVD-Player (falls im bestellten Modell vorhanden) 
nicht funktioniert

− Vergewissern Sie sich, dass die CD/DVD nicht falsch herum eingelegt ist.
− Vergewissern Sie sich, dass die CD/DVD nicht verschmutzt ist, reinigen Sie 
sie bitte sorgfältig, wenn sie verschmutzt ist.
− Die CD/DVD ist nicht original oder ist beschädigt. Probieren Sie eine neue 
CD/DVD aus.
− Die Dateien liegen auf der CD/DVD sind in einem nicht unterstützten For-
mat vor. Probieren Sie es mit einer anderen CD/DVD
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Wenn eine Warnmeldung im Display erscheint und das Video-
nicht angezeigt wird

- Das Handbremskabel ist nicht richtig angeschlossen. Schließen Sie das 
Handbremskabel richtig an.
- Die Feststellvorrichtung der Handbremse ist aktiv. Stellen Sie das Fahrzeug 
an einem sicheren Ort ab und betätigen Sie die Handbremse.

Wenn das Bild blinkt oder verzerrt ist.

- Die DVD-Videoeinstellungen sind nicht richtig konfiguriert. Überprüfen Sie 
die DVD-Videoeinstellungen. Die Video-Verbindung ist nicht korrekt.

Wenn der Radioempfang gestört ist

- Das Signal ist zu schwach. Wählen Sie andere Sender mit einem stärkeren 
Signal aus. Prüfen Sie den Antennenanschluss.
- Ändern Sie die Übertragungsart von Stereo auf Mono.

Wenn die gespeicherten Sender nicht gespeichert bleiben

- Es gibt Fehler in der Verkabelung. Vergewissern Sie sich, dass das Versor-
gungskabel zur Batterie richtig angeschlossen ist..

Wenn das Pairing mit Ihrem Mobiltelefon ständig eine Verbin-
dung herstellt und wieder trennt.

-Der Bluetooth-Empfang ist schlecht. Bringen Sie Ihr Smartphone näher an 
das Autoradio heran oder entfernen Sie Hindernisse zwischen ihm und Ihrem 
Mobilgerät. Einige Mobiltelefone können die Verbindung unterbrechen, wenn 
sie Sprachanrufe tätigen oder entgegennehmen. Dies deutet nicht auf eine 
Fehlfunktion des Systems hin. Bei einigen Mobiltelefonen kann die Blueto-
oth-Verbindung automatisch getrennt werden, wenn es spezielle Energiespar-
funktionen gibt. Dies deutet nicht auf eine Fehlfunktion des Gerätes hin.
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Réglementation applicable et conformité des équipem-
ents radio

Les équipements radio sont fabriqués afin de garantir : 

- la protection de la santé et de la sécurité des personnes, des animaux do-

mestiques et des biens, y compris les objectifs concernant les exigences de 

sécurité prévues par la directive 2014/35/UE et les dispositions d'application 

correspondantes ;

- un niveau adéquat de compatibilité électromagnétique conformément à la 

directive 2014/30/CE et à sa législation d'application ;

- l'utilisation adéquate et efficace du spectre radioélectrique pour éviter les 

interférences nuisibles ;

- le respect des exigences essentielles visées à l'article 3 du décret législatif. n. 

128/2016.
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Précautions d'emploi

Avant l’installation

Informations importantes sur la sécurité

- Pour un contrôle préventif, il est possible d'alimenter le produit avec du 
courant positif au fil jaune et au fil rouge et du courant négatif au fil noir. Une 
alimentation électrique inadéquate peut provoquer un incendie ou un dysfon-
ctionnement.
- Pour éviter les court-circuits dans le système électrique, assurez-vous de 
débrancher le câble de la batterie avant l'installation.

- N'essayez pas d'installer le produit vous-même. - L'installation du produit 
par des personnes n'ayant pas le professionnalisme, les compétences manuel-
les et l'expérience des composants et accessoires électriques de la voiture peut 
être dangereuse et les exposer au risque de court-circuit, d'accident ou d'autres 
risques.

- Garder le produit à l'abri du contact avec les liquides car des court-circuits, 
des dommages, de la fumée et une surchauffe peuvent se produire.

- Si des liquides ou des matériaux externes pénètrent dans le produit, station-
nez le véhicule dans un endroit sûr, arrêtez le moteur et demandez l'aide de 
votre revendeur.

- Si vous remarquez de la fumée, un bruit ou une odeur étrange provenant du 
produit, ou tout autre signal anormal dans l'écran, débranchez immédiatement 
l'alimentation électrique du produit et consultez votre vendeur. L'utilisation 
du produit dans des conditions sous-optimales peut entraîner des dommages 
permanents au système.
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- Ne pas démonter ou modifier le produit, car il se trouve à l'intérieur.
Les composants haute tension pouvant provoquer des court-circuits. Assu-
rez-vous de contacter votre fournisseur pour une inspection interne ou des 
réparations. 
Avant d'utiliser le produit, lisez attentivement et complètement les consignes 
de sécurité suivantes :

- N'utilisez pas le produit, ses applications ou le mode caméra de recul (si 
acheté) si cela distrait l'attention d'une quelconque manière et empêche la 
conduite en toute sécurité. Assurez-vous de toujours adopter une conduite 
sûre et de suivre toutes les indications et consignes routières. S'il est difficile 
d'utiliser le produit ou lisez l'écran, stationnez votre véhicule dans un endroit 
sûr et serrez le frein à main avant chaque opération. 

- Ne jamais régler le volume à un niveau si élevé qu'il ne permettra pas d'en-
tendre les véhicules de secours ou la circulation routière. 

Afin d'assurer une utilisation sûre, certaines fonctions sont désactivées jusqu'à 
l'arrêt du véhicule avec le frein à main actionné. 

- Conservez ce manuel à portée de main comme guide pour toute intervention 
sur le produit ou pour des informations de sécurité.

- N'installez pas le produit dans des endroits où il pourrait gêner la vision du 
conducteur ou empêcher certaines opérations de sécurité, comme les airbags, 
l'éclairage de secours ou dans des endroits qui pourraient empêcher une 
conduite sûre.

- N'utilisez pas de casque à fort volume sonore qui empêchera d'entendre les 
bruits à l'extérieur de l'habitacle du véhicule. 

- Ne pas utiliser le produit en violation du Code de la route et des réglem-
entations nationales, européennes et internationales en matière de sécurité 
routière.
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Pour assurer une conduite en toute sécurité

ATTENTION !

- LE FIL VERT DANS LE CONNECTEUR D'ALIMENTATION DOIT 
ÊTRE UTILISÉ POUR DÉFINIR UN ÉTAT DE STATIONNEMENT ET 
DOIT ÊTRE CONNECTÉ À L'ALIMENTATION DU FREIN À MAIN. 
UNE UTILISATION OU UNE CONNEXION INCORRECTE DE CE FIL 
PEUT ENFREINDRE LA LOI ET PEUT ENTRAÎNER DES DOMMAGES 
OU DES BLESSURES GRAVES.

- N'effectuez aucune opération pour désactiver ou modifier la connexion 
décrite ci-dessus, car cela est nécessaire pour une sécurité de conduite maxi-
male.

Afin d'éviter tout risque de blessure ou de dommage et toute violation des 
lois applicables, ce produit peut ne pas afficher la vidéo ou les images du 
conducteur lorsque le véhicule est en mouvement.

- Dans certains états, il est également interdit à d'autres personnes que le 
conducteur de regarder des photos ou des vidéos pendant que la voiture est en 
mouvement. Veillez toujours à respecter la réglementation routière du pays 
dans lequel vous vous trouvez.

Si vous essayez de regarder des vidéos ou des images en conduisant, le mes-
sage de sécurité suivant apparaîtra : « La lecture vidéo est interdite pendant la 
conduite ». Pour regarder une vidéo, arrêtez la voiture dans un endroit sûr et 
serrez le frein à main.

Pour éviter le déchargement de la batterie

Assurez-vous d'allumer le moteur lorsque vous utilisez cet autoradio. L'utili-
sation du produit sans mettre le moteur en marche peut décharger la batterie.
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Menu principal

1 2 3 4 5

11

9

12

10

6 7 8

1. Retour à l'écran principal.

2. Retournez à la page d'accueil.

3. Présence de réseaux Wi-Fi.

4. Puissance du signal Wi-Fi.

5. Horaire.

6. Niveau de volume.

7. Applications ouvertes.

8. Retournez au menu précédent.

9. Visualisation des images.

10. Paramètres de date et heure.

11. Démarrage du GPS.

12. Reproduction de fichiers musicaux.
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Utilisation applications
Cliquez sur une application pour l'utiliser.

Déplacer une application
Cliquez sur n'importe quelle application sur la page d'accueil, puis 
relâchez l'application. Déplacez l'application à votre goût pour la 
déplacer.

Changer l'arrière-plan
Vous pouvez sélectionner une image comme arrière-plan de la page 
d'accueil. Il est
possible de choisir parmi les images déjà présentes dans l'archive ou 
choisir une image enregistrée en USB ou SD.

Pour modifier l'image, allez dans les réglages →  display → ar-
rière-plan.

Pour modifier la luminosité, allez dans réglages → display → niveau 
de luminosité, puis déplacez le curseur sur la barre en fonction du 
niveau de luminosité souhaité. 
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Radio

1.  AF (Fréquences alternatives)

2. TA (Annonce de trafic)

3. PTY (Program Type)

4. Curseur de fréquence de transmission

5. Accord manuel

6. Liste de canaux prédéfinis

Sélectionnez la fréquence souhaitée, puis appuyez sur une des touches de 

fréquence prédéfinie et maintenez-la enfoncée pour la mémoriser.

Jusqu'à 18 stations FM et 12 stations AM sont mémorisables

7. Effectuer le réglage de la recherche

8. ST (mono/stereo switch)

9. LOC (réglage de la recherche locale)

10.AM band (AM1 ou AM2)

11.FM band (FM1, FM2 ou FM3)
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Reproduction DVD

Lecteur DVD

ATTENTION !

1.Il y a deux vis en haut de l'autoradio pour protéger le lecteur de cd/dvd (le 
cas échéant). Les vis doivent obligatoirement être retirées avant d'utiliser 
l'appareil, sinon il ne sera pas possible de l'utiliser.

2. Pour des raisons de sécurité, les images et les vidéos ne seront pas visibles 
lorsque le véhicule est en mouvement. Pour regarder des vidéos ou des pho-
tos, arrêtez le véhicule dans un endroit sûr et serrez le frein à main.
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USB/SD

1. Répéter la lecture

Choisissez entre répéter le fichier courant et répéter tous les fichiers

2. Réglage de l'égaliseur

Choisissez parmi Rock, Pop, Jazz, Classique, Flat, Voix, Personnalisé.

3. Fichier précédent

4. Pause/Lecture

5. Stop

6. Fichier suivant

7. Menu file

Connectez une clé USB ou une sd (le cas échéant), puis appuyez sur Music 
dans la page d’accueil pour reproduire des morceaux de musique, sur Video 
pour reproduire des fichiers Video ou sur Photo pour afficher des images ou 
des photos.

101www.jfsound.it • 0543 79 99 30 • info@jfsound.it • P.IVA 04287900403



Bluetooth

 Connectez votre smartphone à l'autoradio via bluetooth et utilisez  micropho-
ne externe (le cas échéant) pour passer et recevoir des appels. 

1.  Clavier	         4. Liste des appareils
2. Rubrique	         5. Paramètres Bluetooth
3. Appels récents

 ATTENTION!

Pour des raisons de sécurité, il est conseillé de réduire au minimum les con-
versations téléphoniques pendant la conduite.

Connexion à un périphérique Bluetooth Connexion.
a. Les appareils Bluetooth ne doivent pas se trouver à plus d'un mètre de 
distance. Allumez le Bluetooth à partir de votre appareil.
b.  Il est possible de sélectionner l'appareil dans la liste des appareils Blueto-
oth disponibles. 
c. Le mot de passe de connexion est 0000 (le mot de passe peut varier d'un 
modèle à l'autre, mais il est toujours indiqué dans l'autoradio).
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1. Appels vocaux

2. Carnet d'adresses

3.  Appels récents

Entrez le numéro que vous souhaitez appeler ou bien sélectionnez le contact 
dans votre carnet d'adresses.

Appuyez sur l'icone           pour synchroniser les contacts de votre

 Vous pouvez afficher la liste des appels sortants, des appels entrants ou des 
appels manqués.
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4. Liste des périphériques

5. Paramètres Bluetooth

  Cliquez sur un périphérique entre les périphériques associés, puis appuyez 
sur           pour l'associer à l'autoradio. Appuyez sur          pour le dissocier. 

1) Vous pouvez modifier le nom de l'appareil. Appuyez sur « Car Kit » pour 
entrer un nouveau nom.
2) Vous pouvez modifier le code PIN. Entrez un code à 4 chiffres, puis cli-
quez sur Terminé pour entrer le nouveau mot de passe.
3) Vous pouvez également activer la connexion automatique et la réponse 
automatique.

104 www.jfsound.it • 0543 79 99 30 • info@jfsound.it • P.IVA 04287900403



Musique Bluetooth

Screen mirroring

Au moment de l'établissement de la connexion Bluetooth, appuyez sur A2DP 
dans la fenêtre.
page d'accueil, vous pouvez ensuite écouter de la musique stockée sur votre 
smartphone.
a. Vous devez d'abord écouter votre musique en lecture sur votre smartpho-
ne, puis vous pouvez travailler dans la section musique Bluetooth de votre 
autoradio.
b. Veuillez noter que votre autoradio peut ne pas prendre en charge la fon-
ction musique Bluetooth si votre smartphone n'est pas entièrement compatible 
avec cette fonction.

Cliquez sur l'application Easy Connect pour accéder au mode screen mir-
roring. Une fois que vous avez connecté un smartphone compatible avec 
l'application, vous pouvez contrôler les applications smartphone directement 
depuis votre autoradio.
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Pour les appareils androïdes : 

1) Connectez votre smartphone via USB
a. Allez dans réglages → about device, puis appuyez sur Build sept fois pour 
activer les options du développeur. Activez USB debugging. Un message de 
confirmation apparaîtra. Maintenez cette option toujours active, puis appuyez 
sur ok.
b. Connectez votre smartphone androïde via USB à votre autoradio.
2) Connexion via WI-FI
a. Allez dans réglages → Wireless & network → tethering & hotspost, puis 
activez l’hotspot Wi-Fi.
b. Sélectionnez Android Wi-Fi à partir de votre autoradio, puis sélectionnez le 
nom de votre smartphone android et entrez votre mot de passe.
N'oubliez pas que cette fonctionnalité n'est disponible qu'avec les smartpho-
nes dotés de fonctions de miroir prenant en charge android version 4.0 ou 
supérieure. La fonction de streaming audio nécessite une connexion Blueto-
oth.

Pour iPhone :

a. Allez dans réglages → hotspot, puis activez la fonction hotspost.
b. Sélectionnez iPhone Wi-Fi, puis sélectionnez le nom de votre iPhone dans 
la liste des appareils et entrez votre mot de passe.
c. Activez la fonction airplay depuis votre iPhone. Sélectionnez EC-Mirror et 
sélectionnez Mirroring on.

Avec l'iPhone 4/4s, seules les images peuvent être transmises sans fil 
à l'autoradio. Avec les modèles iPhone 5 et suivants, la musique et les 
images peuvent être transmises sans fil à l'autoradio. La fonction video 
streaming requiert un câble Apple spécifique.
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Navigation

Connexion Internet

L'autoradio est équipé d'un récepteur GPS intégré. Il est possible de 
télécharger une grande variété d'applications de navigation via la mémoire 
Play.

Il est possible de connecter l'autoradio à Internet à tout moment en utilisant 
une connexion Wi-Fi (si disponible) ou une clé 3G (la clé 3G n'est pas fournie 
dans la boîte). Vous pouvez surfer sur le web et télécharger des applications 
via Playstore.
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Google play store

Google Play vous permet d'avoir toujours les meilleurs films, programmes de 
télévision et vidéo, livres, fichiers musicaux, journaux, applications et bien 
plus encore dans une seule application.
Si l'utilisateur a déjà acheté certains contenus dans le Play Store, vous
pourrez automatiquement utiliser sans frais supplémentaires, même sur cet au-
to-radio. Vous devez seulement vous assurer que la connexion a été effectuée 
en utilisant
le même compte.
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Réglages

1. Sans fil et réseau.

1.1. Wi-Fi.
Activez ou désactivez le Wi-Fi.
Sélectionnez un réseau, sélectionnez l'un des réseaux disponibles, puis saisis-
sez le mot de passe si nécessaire.

1.2. Bluetooth
Vous pouvez modifier le nom de l'appareil ou le code PIN de cet autoradio. 
Il est également possible de sélectionner la connexion automatique et/ou la 
réponse automatique.

1.3. Autre
Vous pouvez définir un hotspot ou un VPN.
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2. Appareil 2.1 Display

2.1.1 Niveau de luminosité
Déplacez la barre jusqu'à ce que le niveau de luminosité désiré soit atteint.

2.1.2 Arrière-plan
Vous pouvez définir une image ou une photo comme arrière-plan de votre 
page d'accueil.

2.2 Sons
2.2.1 Vous pouvez activer ou désactiver le son des boutons 
2.2.2 Volumes
Déplacez la barre jusqu'à ce que le volume désiré soit atteint

2.3 Mémoire
-Mémoire interne 
- Mémoire flash 
- Carte GPS
- Carte SD
- Mémoire USB.

2.4 Applications
Vous pouvez gérer toutes les applications téléchargées sur l'autoradio ou la 
carte mémoire SD.
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3. Personnels

3.1 Sécurité
- Administrateur du périphérique
- Sources inconnues
- Type d'archivage
- Références fiables
- Installez les certificats à partir de la carte SD
- Supprimez des informations d'identification
- Agents fiduciaires
- Application avec accès à l'utilisation

3.2 Compte
Ajouter un compte
Ajouter un compte Google ou d'autres comptes

3.3 Langues et entrée

3.3.1 Langue
Sélectionnez la langue à utiliser pour votre autoradio.

3.3.2 Correcteur orthographique
Sélectionnez On ou Off.

3.3.3 Dictionnaire personnel
Ajoutez des mots dans le dictionnaire de l'utilisateur.

3.3.4 Clavier et méthodes d'entrée
Les paramètres par défaut sont English - Android Keyboard.

3.3.5 Commandes vocales
Choisissez entre Enhanced Google services et Basic Google recognition.

3.3.6 Text-to-speech
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3.3.7 Vitesse du pointeur
Déplacez le slide jusqu'à atteindre la vitesse souhaitée.

3.3.8 Sauvegarde et réinitialisation
- Sauvegarde des données
- Sauvegarde de compte
- Réinitialisation automatique
- Réinitialisation des données d'usine

4. Système

4.1 Date et heure
Ce réglage inclut :
- Mise à jour automatique de l'heure avec GPS
- Date et heure automatiques
- Fuseau horaire automatique
- Réglage de la date
- Réglage de l'heure
- Réglage du fuseau horaire
- Utilisez le format 24 heures
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4.2 Accessibilité
- Légende
- Agrandissement
- Agrandir la taille du texte
- Texte à contraste élevé
- Rotation automatique de l'écran
- Prononciation du mot de passe
- Du texte à la prononciation
- Touchez et maintenez enfoncé
- Inversion de couleur
- Correction de couleur

5. Auto
5.1 GPS
5.1.1 GPS options application
Sélectionnez l'application que vous souhaitez utiliser pour votre navigateur.
5.1.2 Surveillance GPS
Activez ou désactivez la surveillance GPS.
5.1.3 GPS sound mode
5.1.4 GPS mixing ratio
5.1.5 GPS monitor
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5.1.6 GPS location
Réglez le localisateur sur Marche ou Arrêt.
Mode Localisation : choisissez entre haute précision, économie de batterie et 
appareil uniquement.

5.2 Paramètres de conduite
Activez ce paramètre pour regarder la vidéo pendant la conduite.

ATTENTION !

Pour des raisons de sécurité, les images et les vidéos ne peuvent pas être 
visionnées en conduisant. Pour les afficher, arrêtez le véhicule dans un 
endroit sûr et serrez le frein à main.

5.2.1 Reversing X-mirror
Si vous connectez une caméra arrière (vendue séparément) à l'autoradio, vous 
pouvez activer cette option pour avoir une vue miroir ou la désactiver pour 
une visualisation normale.

5.2.2 Reversing volume

5.2.3 Rear view ruler
On : Des guides d'aide au stationnement seront affichés à l'écran. Off : Les 
lignes d'aide au stationnement ne s'affichent pas à l'écran.

5.3 Réglage supplémentaire

5.3.1 Retard extinction lorsque ACC OFF
Choisissez entre 30 secondes, 5 minutes, 10 minutes, 30 minutes, 1 heure ou 
2 heures.

5.3.2 Lecture de la musique
Activez cette option pour permettre à l'appareil de lire automatiquement de la 
musique lors de la connexion d'une carte USB ou SD.

5.3.3 Parcours de sauvegarde DVR
Choisissez entre Nand Flash, carte GPS, carte SD ou mémoire USB.
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5.4 Amplificateur
5.4.1 Réglage de l'égaliseur
Vous pouvez régler Rock, Pop, Jazz, Classique, Classique, Classique, Flat, 
Voix et Personnalisé (Personnalisé)

5.4.2 Ajustement d'équilibrage
Il est possible de définir une position d'écoute que l'on souhaite-pour les effets 
sonores. Il est possible de choisir entre conducteur, personnalisé (utilisateur), 
avant, arrière et central.

5.5 Commandes au volant
Cette fonction vous permet d'utiliser les commandes au volant de la voiture 
pour commander l'autoradio.
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5.6 Réglages usine
Saisissez le password 126 pour entrer dans les différents réglages (on vous 
conseille vivement de ne pas modifier les réglages actuels).

5.6.1 Applications
Sélectionnez les options Bluetooth, DVD, TV et iPod.

5.6.2 Logo de la voiture
Sélectionnez l'un des logos de voiture préinstallés pour le définir comme 
logo initial en mise sous tension. Vous pouvez également sélectionner des 
images importées de la carte SD. La carte mémoire SD doit être insérée dans 
l'emplacement GPS. L’image doit faire 800 x 480 pixels et être au format 
JPEG.

5.6.3. Radio
Sélectionnez une région pour la radio (selon la zone géographique où vous 
vous trouvez)

5.6.4 Voix
Réglez le volume des modes DVD, AV, Radio et Bluetooth.

5.6.5 Canbus
Les réglages de Canbus peuvent être modifiés (il est fortement recommandé 
de ne pas modifier ou altérer les réglages originaux de Canbus).

5.6.6. Étude des commandes
- Étude des commandes d'affichage 
- Étude des commandes de boutons
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5.6.7 Autre
Vous pouvez modifier les réglages pour ll’RDS, la caméra avant, les éclairag-
es et autre.

5.7 Sur l'appareil
Vous pouvez afficher les informations sur l'appareil. Ces informations
comprennent :
- Mise à niveau du système
- Informations sur la version
- Numéro du modèle
- S/N
- CPU
- Mémoire
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Résolution des problèmes

Si vous rencontrez des problèmes lors de l'utilisation du produit, veuillez vous 
référer à cette section. Les problèmes les plus courants sont énumérés ci-des-
sous avec leurs solutions.

S'il n'y a pas de courant

− Vérifiez le niveau de la batterie de la voiture.
− Vérifier le branchement du câble.
− Vérifiez que le fusible n'est pas endommagé (si endommagé, remplacez-le.

S'il n'y a pas de son

− Vérifiez le niveau de volume réglé.
− Vérifier le branchement des câbles.

Si vous ne visualisez pas les photos

− Le branchement du câble du frein à main n'est pas correct, vérifiez qu'il est 
correct.

Si le lecteur cd/dvd (si présent dans le modèle commandé) ne 
fonctionne pas

− Vérifiez que le cd/dvd n'est pas inséré dans le mauvais sens.
− Vérifiez que le cd/dvd n'est pas sale, nettoyez-le soigneusement.
− Le cd/dvd n'est pas original ou est endommagé. Essayez un nouveau cd/ 
dvd.
− Les fichiers dans le cd/dvd sont dans un format non supporté. Essayez un 
autre cd/dvd.
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Si un message d'avertissement apparaît à l'écran et que la vidéo 
n'est pas affichée

-Le câble du frein à main n'est pas raccordé correctement. Branchez le câble 
de frein à main correctement.
- Le dispositif de blocage du frein à main est actif. Garez le véhicule dans un 
endroit sûr et serrez le frein à main.

Si l'image clignote ou est déformée.

- Les paramètres vidéo du dvd ne sont pas configurés correctement. Vérifiez 
les paramètres vidéo du DVD. - La connexion vidéo n'est pas correcte.

Si la transmission radio est perturbée

- Le signal est trop faible. Sélectionnez d'autres stations avec un signal plus 
puissant. -Vérifiez le branchement de l'antenne.
-Changez le type de transmission de stéréo à mono.

Si les stations sauvegardées ne sont pas gérées

-Il y a quelques erreurs de connexion. Assurez-vous que le câble d'alimenta-
tion de la batterie est correctement branché.

Si l'association avec votre téléphone mobile se connecte et se 
déconnecte à tout moment.

- La réception Bluetooth est mauvaise. Rapprochez votre smartphone de 
l'autoradio ou supprimez tout obstacle entre celui-ci et votre appareil mobile. 
-Certains téléphones mobiles peuvent se déconnecter lorsque vous effectuez 
ou recevez des appels vocaux. Ceci n'indique pas de dysfonctionnement du 
système. - Pour certains téléphones portables, la connexion Bluetooth peut 
être automatiquement déconnectée si des fonctions spéciales d'économie d'én-
ergie sont disponibles. Ceci n'indique pas un dysfonctionnement de l'appareil.
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Normativa aplicable y conformidad de los equipos de 
radio

Los equipos de radio están fabricados de forma que se garantiza: 

- la protección de la salud y la seguridad de las personas, los animales domés-

ticos y las propiedades, incluidos los objetivos relacionados con los requisitos 

de seguridad previstos por la Directiva 2014/35/UE y la correspondiente 

normativa de aplicación;

- un nivel adecuado de compatibilidad electromagnética de conformidad con 

la Directiva 2014/30/UE y la correspondiente normativa de aplicación;

- un uso adecuado y eficiente del espectro de radio con el fin de evitar interfe-

rencias perjudiciales; 

- el cumplimiento de los requisitos esenciales del art. 3 del Decreto Legislati-

vo italiano N.º 128/2016.
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Advertencias

Antes de la instalación

Información importante de seguridad

- Para una comprobación previa, es posible alimentar el producto con cor-
riente positiva en el cable amarillo y en el cable rojo y corriente negativa en 
el cable negro. Una alimentación incorrecta puede provocar un incendio o un 
mal funcionamiento.

- Para evitar cortocircuitos en el sistema eléctrico, asegúrese de desconectar el 
cable de la batería antes de la instalación.

- No trate de instalar el producto de forma autónoma. La instalación del 
producto por parte de personas sin conocimientos profesionales, destreza y 
experiencia en componentes eléctricos y accesorios para automóviles puede 
ser peligroso y puede exponer a riesgo de cortocircuitos, lesiones u otros 
peligros.

- Mantenga este producto lejos del contacto con líquidos, puesto que podrían 
producirse cortocircuitos, daños al producto, humos y sobrecalentamientos.

- En caso de entrada de líquidos o materiales externos en el interior del 
producto, aparque el vehículo en un lugar seguro, apague el motor y solicite 
asistencia a su vendedor.

- Si nota humos, ruidos u olores extraños procedentes del producto, o cual-
quier otra señal anómala en la pantalla, retire de inmediato la alimentación del 
producto y consulte a su vendedor. Utilizar el producto en malas condiciones 
puede causar daños permanentes en el sistema.
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- No desmonte ni modifique este producto, ya que contiene en su interior 
componentes de alta tensión que pueden provocar cortocircuitos. Asegúrese 
de contactar con su proveedor para una inspección interna o reparación.
Antes de utilizar el producto, asegúrese de leer cuidadosa y completamente 
toda la información de seguridad siguiente:

- No utilice el producto, sus aplicaciones o el modo de cámara de visión 
trasera (si se ha adquirido) si esto implica desviar en cualquier modo la 
atención de una conducción segura. Asegúrese en todo momento de mantener 
una conducción segura y respetar todas las señales y normas de circulación. 
Si el uso del producto o la lectura de la pantalla resultan difíciles, estacione 
el vehículo en un lugar seguro y ponga el freno de mano antes de realizar 
cualquier operación.

- No ponga el volumen a un nivel tan alto que le impida oír los vehículos de 
emergencia o el tráfico vial.
- Para garantizar un uso seguro, algunas funciones están desactivadas hasta 
que el vehículo esté detenido y con el freno de mano puesto.

- Conserve a mano este manual como guía para realizar cualquier operación 
en el producto o para la información de seguridad.

- No instale el producto en lugares en los que podría obstruir la visión del 
conductor o impedir algunas operaciones de seguridad, como airbags o luces 
de emergencia, así como en lugares que puedan impedir una conducción 
segura.

- No utilice auriculares con un volumen tan alto que no le permita oír los 
ruidos procedentes del exterior del habitáculo del vehículo.

- No use este producto de forma que infrinja las normas de circulación y las 
normativas nacionales, europeas e internacionales en relación con la seguri-
dad vial.
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Para garantizar una conducción segura

ATENCIÓN

- EL CABLE VERDE DEL CONECTOR DE ALIMENTACIÓN DEBE 
UTILIZARSE PARA DEFINIR UN ESTADO DE ESTACIONAMIENTO Y 
DEBE CONECTARSE A LA ALIMENTACIÓN DEL FRENO DE MANO. 
UN USO O CONEXIÓN INADECUADOS DE ESTE CABLE PODRÍA 
INFRINGIR LA NORMATIVA LEGAL, ASÍ COMO CAUSAR GRAVES 
DAÑOS O LESIONES.

- No realice ninguna operación para desactivar o modificar la conexión arriba 
indicada, ya que esta obedece a la máxima seguridad de conducción.

- Para evitar el riesgo de lesiones o daños y posibles infracciones de las leyes 
aplicables, este producto no puede mostrar vídeos o imágenes al conductor 
mientras el vehículo está en marcha.

- En algunos estados, el visionado de imágenes o vídeos mientras el coche 
está en movimiento está prohibido también al resto de personas en el coche 
además del conductor. Asegúrese siempre de respetar el código de circulación 
del país en el que se encuentra.
Si se intenta ver vídeos o imágenes mientras se conduce, se mostrará el 
siguiente mensaje de seguridad: "La reproducción de vídeo está prohibida 
durante la conducción". Para ver un vídeo, detenga el vehículo en un lugar 
seguro y ponga el freno de mano.

Para evitar la descarga de la batería

Asegúrese de arrancar el motor cuando utiliza este autorradio. Utilizar el 
producto sin encender el motor puede agotar la batería.
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Menú principal

1 2 3 4 5
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9

12

10

6 7 8

1. Volver a la pantalla principal.

2. Volver a la página principal.

3. Presencia de redes Wifi.

4. intensidad de la señal Wifi.

5. Hora.

6. Nivel de volumen.

7. Aplicaciones abiertas.

8. Volver al menú anterior.

9. visualización de imágenes.

10. Ajustes de fecha y hora.

11. Iniciar GPS.	

12. Reproducción de archivos de música. 
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Uso de aplicaciones
Haga clic en una aplicación para utilizarla.

Mover una aplicación
Haga clic en cualquier aplicación en la página de inicio y, a continua-
ción, suéltela. Mueva la aplicación a su gusto para desplazarla.

Cambiar el fondo de pantalla

Es posible seleccionar una imagen como fondo de la página principal. 
Es posible seleccionar una de las imágenes que ya están en el archivo 
o elegir una imagen guardada en una memoria USB o tarjeta SD.
Para cambiar la imagen, vaya a ajustes → pantalla → fondos de pan-
talla.
Para modificar los valores de brillo, vaya a ajustes → pantalla → nivel 
de brillo; a continuación, desplace el cursor por la barra según el nivel 
de brillo deseado.
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Radio

1. AF (Frecuencias Alternativas)

2. TA (Anuncio de Tráfico)

3. PTY (tipo de programa)

4. Dispositivo de ajuste de la frecuencia de transmisión

5. Sintonización manual

6. Lista de canales preestablecidos

Seleccione la frecuencia deseada; a continuación, toque y mantenga pulsado 

uno de los botones de frecuencia preestablecidos para almacenarla.

Se pueden memorizar hasta 18 emisoras de FM y 12 de AM

7. Realizar la sintonización de búsqueda

8. ST (interruptor mono/estéreo)

9. LOC (sintonización por búsqueda local)

10. AM band (AM1 o AM2)

11. FM band (FM1, FM2 o FM3) 
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Reproducción de DVD

Lector de DVD

¡ATENCIÓN!

1. Hay dos tornillos en la parte superior del autorradio para proteger el lector 
de CD/DVD (si está disponible). Es necesario retirar los tornillos antes de 
utilizar el dispositivo; de lo contrario, no será posible utilizarlo.

2. Por razones de seguridad, las imágenes y vídeos no serán visibles mientras 
el vehículo está en marcha. Para ver vídeos o imágenes, detenga el vehículo 
en un lugar seguro y ponga el freno de mano.
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USB/SD

1. Repetir reproducción

Elija entre repetir el archivo actual y repetir todos los archivos

2. Ajustes del ecualizador

Elija Rock, Pop, Jazz, Clásica, Llano, Voz, Personalizado.

3. Archivo anterior

4. Pausa/Reproducción

5. Stop

6. Archivo siguiente

7. Menú de archivo

Conecte un dispositivo USB o introduzca una tarjeta SD (si el dispositivo ad-
quirido dispone de entrada SD); a continuación, pulse Music en la página de 
inicio para reproducir archivos de audio, pulse Video para reproducir archivos 
de vídeo o Photo para visualizar imágenes o fotografías.
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Bluetooth

Conecte el smartphone al autorradio mediante bluetooth y utilice el micrófono 
externo (si está disponible) para realizar y recibir llamadas.

1. Teclado		  4. Lista de dispositivos
2. Contactos		  5. Ajustes de Bluetooth
3. Llamadas recientes

¡ATENCIÓN!

Por razones de seguridad, se aconseja reducir al mínimo las conversa-
ciones telefónicas mientras se conduce.
Conectar a un dispositivo Bluetooth
Conexión.
a. Los dispositivos Bluetooth deben estar a una distancia no superior a 
1 metro. Habilite Bluetooth en el dispositivo.
b. Es posible seleccionar el dispositivo en la lista de dispositivos 
Bluetooth disponibles.
c. La contraseña de conexión es 0000 (la contraseña puede variar de 
un modelo a otro, pero siempre se indica en el interior del autorradio). 
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1. Llamadas de voz

 2. Contactos

3. Llamadas recientes

Introduzca el número al que desea llamar o seleccione el contacto de su lista 
de contactos.

Pulse el icono	 para sintonizar los contactos de su smartphone.

Es posible ver la lista de llamadas salientes, llamadas entrantes o llamadas 
perdidas.
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4. Lista de dispositivos

5.  Ajustes de Bluetooth

  Haga clic en un dispositivo de entre los dispositivos vinculados; a continua-
ción, pulse         para vincularlo al autorradio. Pulse         para desvincularlo.

1) Se puede modificar el nombre del dispositivo. Pulse "Car Kit" para intro-
ducir un nuevo nombre.
2) Es posible cambiar el PIN. Introduzca un código de 4 dígitos y haga clic en 
Hecho para introducir la nueva contraseña.
3) También puede activar la conexión y la respuesta automáticas.
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Música Bluetooth

Screen mirroring

Una vez establecida la conexión Bluetooth, pulse A2DP en inicio; a continua-
ción, es posible reproducir música guardada en el smartphone.

a. En primer lugar, se debe reproducir la música en el smartphone y, a conti-
nuación, operar en la sección Bluetooth musical del autorradio.
b. Tenga en cuenta que el autorradio podría no soportar la función Bluetooth 
musical en caso de que el smartphone no sea plenamente compatible con el 
mismo.

Haga clic en la aplicación Easy Connect para entrar en el modo Screen 
Mirroring. Una vez conectado un smartphone compatible con la aplicación, 
es posible controlar las aplicaciones del smartphone directamente desde el 
autorradio.
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Para dispositivos Android:

1) Conecte el smartphone a través de USB
a. Vaya a ajustes → about device; a continuación, pulse Build siete veces para 
habilitar las opciones para desarrolladores. Activar USB debugging. Apare-
cerá un mensaje de confirmación. Mantenga siempre activa esta opción y, a 
continuación, pulse OK.
b. Conecte el smartphone android mediante USB al autorradio.

2) Conexión a través de wifi
a. Vaya a ajustes → Wireless & network → tethering & hotspost, y active la 
opción hotspot WiFi.
b. Seleccione Android WiFi en el autorradio; a continuación, seleccione el 
nombre del smartphone android e introduzca la contraseña.
Se recuerda que esta unción es compatible solo con smartphones que dispon-
gan de la función mirroring y que sean compatibles con la versión Android 
4.0 o superior. La función Audio streaming requiere conexión Bluetooth.

Para iPhone:

a. Vaya a ajustes → hotspot; a continuación, active la función hotspot.
b. Seleccione iPhone WiFi; a continuación, seleccione el nombre de su iPhone 
en la lista de dispositivos e introduzca la contraseña.
c. Active la función Airplay en su iPhone. Seleccione EC-Mirror y seleccione 
Mirroring On.

En iPhone 4/4s, solamente es posible transmitir imágenes por vía 
inalámbrica al autorradio. En iPhone 5 y modelos posteriores, es posible 
transmitir tanto música como imágenes por vía inalámbrica al autor-
radio. La función de streaming de vídeo requiere un cable específico de 
Apple.
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Navegación

Conexión a internet

El autorradio dispone de un receptor GPS integrado. Es posible descargar una 
gran variedad de aplicaciones de navegación a través de Play Store.

Es posible conectar el autorradio a internet en cualquier momento utilizando 
una conexión WiFi (si está disponible) o un módem USB 3G (el módem 3G 
no está incluido en el paquete). Es posible navegar por internet y descargar 
aplicaciones a través de Play Store.
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Google play store

Google Play permite tener siempre disponibles las mejores películas, progra-
mas de televisión, libros, archivos de música, prensa y mucho más en una sola 
aplicación.
Si el usuario ya ha adquirido previamente algún contenido en Play Store, 
podrá utilizarlo automáticamente también en este autorradio sin costes adi-
cionales. Únicamente deberá asegurarse de haber iniciado sesión utilizando la 
misma cuenta.
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Ajustes

1. Wireless & Network

1.1. WiFi
Seleccione WiFi ON/OFF.
Seleccione una red, seleccione una de las redes disponibles y, a continuación, 
introduzca la contraseña si es necesario.

1.2. Bluetooth
Es posible modificar el nombre del dispositivo o el PIN de este autorradio. 
También es posible seleccionar la conexión automática y/o la respuesta 
automática.

1.3. Otros
Es posible configurar un punto de acceso o una VPN.

139www.jfsound.it • 0543 79 99 30 • info@jfsound.it • P.IVA 04287900403



2. Dispositivo

2.1 Pantalla

2.1.1 Nivel de brillo
Desplace la barra hasta alcanzar el nivel de brillo deseado.

2.1.2 Fondo de pantalla
Es posible configurar una imagen o una fotografía como fondo de la pantalla 
de inicio.

2.2 Sonidos

2.2.1 Es posible activar o desactivar el sonido de las teclas

2.2.2 Volumen
Desplace la barra hasta alcanzar el volumen deseado

2.3 Memoria
- Memoria interna - Memoria Flash - - Tarjeta GPS
- Tarjeta SD
- Memoria USB.

2.4 Aplicaciones
Es posible gestionar todas las aplicaciones descargadas en el autorradio o en 
la tarjeta de memoria SD.
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3. Personal

3.1 Seguridad
- Administrador del dispositivo
- Fuentes desconocidas
- Tipo de almacenamiento
- Credenciales de confianza
- Instalar los certificados de la tarjeta SD
- Borrar credenciales
- Agentes fiduciarios
- Aplicación con acceso de uso

3.2 Cuenta
Añadir una cuenta
Añadir una cuenta de Google u otras cuentas

3.3 Idiomas y entrada de datos

3.3.1 Idioma
Seleccione el idioma que desea utilizar para el autorradio.

3.3.2 Corrector
Seleccione ON/OFF.

3.3.3 Diccionario personal
Añada palabras al diccionario del usuario.

3.3.4 Teclado y métodos de introducción de datos
Los ajustes por defecto son English - Android Keyboard.

3.3.5 Comandos de voz
Elija entre Enhanced Google Services y Basic Google Recognition.

3.3.6 Text-to-speech
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3.3.7 Velocidad del puntero
Desplace el cursor hasta alcanzar la velocidad deseada.

3.3.8 Copia de seguridad y restablecimiento
- Copia de seguridad de datos
- Copia de seguridad de la cuenta
- Restablecimiento automático
- Restablecimiento de datos de fábrica

4. Sistema
4.1 Fecha y hora
Esta configuración incluye:
- Actualización automática de la hora con GPS
- Fecha y hora automáticas
- Zona horaria automática
- Ajustes de fecha
- Ajustes de hora
- Ajuste de zona horaria
- Utilizar el formato de 24 horas
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4.2 Accesibilidad
- Subtítulos
- Ampliación
- Texto grande
- Texto de alto contraste
- Rotación automática de la pantalla
- Pronunciar contraseña
- Texto a voz
- Tocar y mantener pulsado
- Inversión del color
- Corrección de color

5. Coche
5.1 GPS
5.1.1 GPS opciones de aplicación
Seleccione la aplicación que desea utilizar para la navegación.
5.1.2 Monitorización GPS
Ajuste la monitorización GPS ON/OFF.
5.1.3 GPS sound mode
5.1.4 GPS mixing ratio
5.1.5 GPS monitor
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5.1.6 Ubicación GPS
Ajuste el localizador ON/OFF.
Location mode: elija entre alta precisión, ahorro de batería y Device Only.

5.2 Configuración de conducción
Active esta opción para ver vídeo mientras se conduce.

¡ATENCIÓN!

Por razones de seguridad, las imágenes y vídeos no se pueden ver mien-
tras se está conduciendo. Para visualizarlos, detenga el vehículo en un 
lugar seguro y ponga el freno de mano.

5.2.1 Reversing X-mirror
Si conecta una cámara de visión trasera (se vende por separado) al autorradio, 
es posible activar esta opción para tener una visión especular o desactivarla 
para tener una visión normal.

5.2.2 Reversing volume

5.2.3 Rear view ruler
ON: Se mostrarán en pantalla las guías de asistencia para el estacionamiento. 
OFF: No se mostrarán en pantalla las líneas de asistencia para el estaciona-
miento.

5.3 Extra setting

5.3.1 Retardo de apagado cuando ACC OFF
Elija entre 30 segundos, 5 minutos, 10 minutos, 30 minutos, 1 hora o 2 horas.

5.3.2 Reproducción de música
Active esta opción para permitir que el dispositivo reproduzca música de 
forma automática cuando se conecta una memoria USB o una tarjeta SD.

5.3.3 Directorio de guardado DVR
Elija entre Nand Flash, GPS card, SD card o memoria USB.
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5.4 Amplificador
5.4.1 Ajustes del ecualizador
Se puede configurar Rock, Pop, Jazz, Classic, Flat, Voice y personalizado 
(Custom)

5.4.2 Ajuste del ecualizador

Se puede establecer una posición de escucha central para los efectos sonoros. 
Se puede elegir entre conductor, personalizado (user), frontal, posterior y 
central.

5.5 Mandos en el volante
Esta función permite utilizar los mandos del volante del coche para controlar 
el autorradio.
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5.6 Ajustes de fábrica
Introduzca la contraseña 126 para entrar en varias configuraciones (se reco-
mienda no modificar la configuración actualmente activa).

5.6.1 Aplicaciones
Seleccione las opciones para Bluetooth, DVD, TV e iPod.

5.6.2 Logotipo del coche
Seleccione uno de los logotipos preinstalados para establecerlo como logotipo 
inicial en el encendido. También es posible seleccionar imágenes importadas 
desde la tarjeta SD. Introduzca la tarjeta SD en el slot GPS. La imagen debe 
ser de un tamaño de 800 x 400 píxeles y en formato JPEG.

5.6.3. Radio
Seleccione un área para la radio (dependiendo de la región geográfica en la 
que se encuentre)

5.6.4 Voz
Ajuste el volumen de las modalidades DVD, AV, radio y Bluetooth.

5.6.5 Bus CAN
Se puede modificar la configuración del bus CAN (se recomienda encarecida-
mente no modificar o alterar los ajustes originales de bus CAN).
5.6.6 Estudio de comandos
- Estudio de comandos de pantalla
- Estudio de comandos de botones
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5.6.7 Otros
Se puede cambiar la configuración de RDS, cámara frontal y luces, entre 
otros.

5.7 Acerca del dispositivo
Es posible ver la información del dispositivo. Esta información incluye:
- Actualización del sistema
- Información de la versión
- Número de modelo
- S/N
- CPU
- Memoria
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Resolución de problemas

En caso de experimentar problemas al utilizar el producto, consulte esta 
sección. A continuación, se enumeran los problemas más comunes junto con 
sus soluciones.

Si no hay corriente

- Comprobar el nivel de la batería del coche.
- Comprobar la conexión de los cables.
- Comprobar que el fusible no esté dañado (si está dañado deberá ser sustitu-
ido).

Si no hay sonido

- Comprobar el nivel de volumen establecido.
- Comprobar la conexión de los cables.

Si no se visualizan imágenes

- La conexión del cable del freno de mano no es correcta: compruébela.

Si la unidad de CD/DVD (si está disponible en el modelo solicita-
do) no funciona

- Compruebe que no se haya introducido el CD/DVD en la orientación incor-
recta.
- Compruebe si el CD/DVD está sucio: si lo estuviera, límpielo cuidadosa-
mente.
- El CD/DVD no es original o está dañado. Pruebe con un nuevo CD/DVD.
- Los archivos en el interior del CD/DVD están en un formato no compatible. 
Pruebe con otro CD/DVD.
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Si la pantalla muestra un mensaje de advertencia y el vídeo no se 
muestra

-El cable del freno de mano no está conectado o no está conectado adecuada-
mente. Conecte adecuadamente el cable del freno de mano.
-El dispositivo de bloqueo del freno de mano está activo. Estacione el 
vehículo en un lugar seguro y ponga el freno de mano.

Si la imagen parpadea o está distorsionada.

-Los ajustes de vídeo del DVD no se han configurado correctamente. Com-
pruebe los ajustes de vídeo del DVD. -La conexión de vídeo no es correcta.

Si la transmisión de radio tiene interferencias 

-La señal es demasiado débil. Seleccione otras emisoras con señal más fuerte. 
-Compruebe la conexión de la antena.
-Cambie el tipo de emisión de estéreo a mono.

Si las emisoras guardadas no se conservan

-Existe algún error de conexión. Compruebe que el cable de alimentación a la 
batería esté correctamente conectado.

Si el emparejamiento con el teléfono móvil se conecta y desconecta 
constantemente

-La recepción Bluetooth es débil. Aproxime el smartphone al autorradio o 
retire cualquier obstáculo presente entre el mismo y el dispositivo móvil.
-Algunos móviles pueden desconectarse cuando se realizan o se reciben lla-
madas de voz. Esto no indica un mal funcionamiento del sistema.
-En algunos teléfonos, la conexión Bluetooth puede interrumpirse automátic-
amente si se han seleccionado determinadas funciones de ahorro de energía. 
Esto no indica un mal funcionamiento del dispositivo.
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DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ ALLE DIRETTIVE EUROPEE VIGENTI
DECLARATION OF CONFORMITI TO THE APPLICABLE  EUROPEAN 
DIRECTIVES

JFSound dichiara che il prodotto è conforme ai requisiti essenziali e a tutte le altre disposi-
zioni pertinenti stabilite dalla direttiva europea in vigore. 
Progettato, fabbricato e distribuito da JFSound S.r.l • Via Campo dei Fiori, 2/4 • 47122 Forlì 
(FC) • P.IVA E C.F. 04287900403 • +39 0543 799930 • info@jfsound.it

Per ogni informazione, richiesta o esigenza in merito al prodotto ed al suo funzionamento si 
prega di far esclusivamente riferimento al proprio rivenditore/installatore.

JFSound declares that the product is in compliance with the essential requirements and other 
revelant provisions of the applicable european directives.
Designed, made and distribuited by JFSound S.r.l • Via Campo dei Fiori, 2/4 • 47122 Forlì 
(FC) • P.IVA E C.F. 04287900403 • +39 0543 799930 • info@jfsound.it

For any information, request or requirement about the product and its operation please ask 
exclusively own dealer/installer.

JFSound erklärt, dass das Produkt den grundlegenden Anforderungen und allen anderen 
relevanten Bestimmungen der anwendbaren europäischen Richtlinie entspricht.
Entworfen und hergestellt und vertrieben von JFSound S. r. l. • Via Campo dei Fiori, 2/4 • 
47122 Forlì (FC) • P. IVA E C.F. 0428797900403 • +39 0543 799930 • info@jfsound.it

Für jegliche Informationen, Anfragen oder Anfragen bezüglich des Produkts und seiner 
Funktion wenden Sie sich bitte ausschließlich an Ihren Händler/Installateur.

JFSound declara que el producto cumple con los requisitos esenciales y todas las otras dispo-
siciones relevantes establecidas por la directiva europea vigente.
Diseñado, fabricado y distribuido por JFSound Srl • Via Campo dei Fiori, 2/4 • 47122 Forlì 
(FC) • P. IVA y C.F. 04287900403 • +39 0543 799930 • info@jfsound.it

Para cualquier información, solicitud o requerimiento en relación con el producto y su fun-
cionamiento, por favor diríjase exclusivamente a su distribuidor/instalador.

JFSound déclare que le produit est conforme aux exigences essentielles et à toutes les autres 
dispositions pertinentes de la directive européenne applicable.
Conçu et fabriqué et distribué par JFSound S. r. l. • Via Campo dei Fiori, 2/4 • 47122 Forlì 
(FC) • P. IVA et C.F. 04287900403 • +39 0543 799930 • info@jfsound.it

Pour toute information, demande ou demande concernant le produit et sa fonction, veuillez 
vous adresser exclusivement à votre revendeur/installateur.
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